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கர தரிசுத்பம் இக்கபம் உள்ப ல்ன ஆண்டப, உம்பத் 
துறக்கறபநரம். இந் அபேபரண கரபன பபபிபன உக்கு 
ஆரபண சசய்த்க்கரக உம்பபட சபகத்றபன ங்கபபக் 
கூட்டிபசர்த்ற்கரக உக்கு ஸ்பரத்றம். உனகம் க்கூடர 
சரரணத்பபம் சந்பரத்பபம் ந்றபேக்கறநரீ். தரிசுத் ஆிின் 
அதிபகத்பத் ந்றபேக்கறநரீ். றத்றஜீபணத் ந்றபேக்கறநரீ். 
சபிப்தரட்பட ீர் சகரடுத்றபேக்கறநரீ். ரங்கள் ங்பகிபேந்து ந்பரம், 
ற்கரக இந் உனகத்றல் இபேக்கறபநரம், ங்பக பதரகறபநரம் ன்ந 
அநறப (Knowledge) ீர் சகரடுத்றபேப்தற்கரக ஸ்பரத்றம். 

கபடசற கரனத்றபன எபே ீர்க்கரிசறின் பனரக ழு 
பத்றபகபபத் றநந்து, பகசறத்ப சபிப்தடுத்றிபேக்கறநரீ். 
இவ்ிரண எபே கரனத்றபன ரங்கள் ரழும்தடிரக ங்கபப 
பூறிபன ீர் சகரண்டுந்ற்கரக உக்கு ஸ்பரத்றம் 
சசலுத்துகறபநரம். இந் றழ்ரட்டிபன, சசன்பண தட்டத்றபன, இந் 
பசரக்கத்றபன ங்கபப ீர் சகரண்டுந்து, உம்பபட 
ரர்த்பப ீர் சபிப்தடுத்துற்கரக உக்கு ஸ்பரத்றம். 
ங்கலக்குக் சகரடுத் சபதக்கரக உக்கு ஸ்பரத்றம். ரங்கள் 
றபனத்து றன்று கணிசகரடுக்கத்க்கரக ீர் கறபேபத ரபேம். இந் 
இடத்றபன இபேந்து ரங்கள் ங்கபப ஆத்ப்தடுத்றக்சகரண்டு, பபன 
பதரகத்க்கரக ீர் ங்கபப ஆசலர்றபம். 

ரங்கள் றர்பனரகரல் இபேப்தது உம்பபட கறபேபதரய் 
இபேக்கறநது. த்பணபர பதர் இந் ரபபக் கரபடிில்பன. 
ஆணரல் ங்கலக்கு ஜீபணக் சகரடுத்றபேப்தது உம்பபட கறபேபதரய் 
இபேக்கறநது. “நான் இருக்கிமது தேலகிருபபினாதய இருக்கிதமன்” 
ன்று தவுல் சசரன்ணண்ரக, அந் கறபேபதக்கரக உக்கு 
ஸ்பரத்றம். ஆண்டப, த்பணபர பதர் சத்றத்றபன இங்பக 
இபேக்கபடிில்பன. தரிசுத் ஸ்னத்றற்கு பதரக்குத்து சசய்ரர்கள். 
தின்பு அப்தடிப பதரய்ிட்டரர்கள். கர்த்ரப “முடிவுபரிந்ேம் 
நிபயநிற்பலதன இட்சிக்கப்படுலான்” ன்று சசரன்ணண்ரக, இந் 
ிசுரசத்றபன, சத்றத்றபன, இவ்பவு கரனம் ங்கபப 
றபனறறுத்றிபேப்தற்கரக உக்கு ஸ்பரத்றம். படிவுதரிந்ம் 
றபனத்துறன்று ரங்கள் டுத்துக்சகரள்பப்தடுனறல் தங்குசதந ங்கபப 
ஆத்ப்தடுத்துீரக. ங்கலக்குக் சகரடுத் அந் ரக்குத்த்ரண 
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ரர்த்ப (Promised Word) ங்கள் ரழ்க்பகிபன றபநபநத்க்கரக 
இபசுப ீர் கறபேபத ரபேம். 

ரங்கள் இங்பக பேம்பதரசல்னரம் ீர் ரர்த்பப 
சபிப்தடுத்துகறநரீ். ரங்கள் இப்சதரழுது ரம் பத்றபின் கரனத்றபன 
இபேக்கறபநரம். அது கர்த்பேபட பேபகரய் இபேக்கறநது (It is the 

Coming of the Lord). இப்சதரழுது ீர் ரர்த்பப 
சபிப்தடுத்றக்சகரண்டிபேக்கறநரீ். எபே கூட்டரண க்கபப 
ரர்த்பபச் சுற்நறலும் க்கறப்தடும்தடிரகச் சசய்கறநரீ். “பிணம் 
எங்தகதா அங்தக கழுகுகள் லந்து கூடும்” ன்ந உம்பபட 
ரர்த்பின்தடி, இங்பக புற ரறசம் (Fresh Meat) இபேக்கறநது,  
கழுகுகள் கூடிபேகறநது (Eagles Gathering).  உனகசங்கறலும் ீர் 
ரர்த்பப சபிப்தடுத்றக்சகரண்டு, எபே ஜணத்ப ீர் 
ஆத்ப்தடுத்றக்சகரண்டிபேக்கறநரீ். அர்கள் புத்றில்னர கன்ணிபககள் 
(Foolish Virgins) அல்ன. புத்றபள்ப கன்ணிபககபரக (Wise Virgins) 
இபேக்கறநரர்கள். ஆண்டப ீர் அர்கலபட தரத்றத்றபன தரிசுத் 
ஆிபத் (Holy Ghost) ந்றபேக்கறநரீ்.  

அதிபகம்தண்ப்தட்ட ரர்த்பப ீர் ங்கலக்குக் 
சகரடுத்றபேக்கறநரீ். ங்கலபட ஆத்துரப உிர்ப்திக்கறநரீ். 
ங்கலபட சரீத்றற்கும் ீர் சுகத்பத் பேகறநரீ். “உன் ஆத்துர 
ரழ்கறநதுபதரன ீ ல்னரற்நறலும் ரழ்ந்து சுகரிபேப்தரரக” ன்று 
சசரன்ணண்ரக, ங்கலபட ஆத்துர பபண பசறக்கும்சதரழுது, 
அபேபட ரர்த்பப பசறக்கும்சதரழுது, சரீத்றற்கும் ீர் 
அபரக்கறத்பத் பேகறநரீ். “அது ங்கலக்கு ஜீனும், உடலுக்சகல்னரம் 
ஆபரக்கறபரய் இபேக்கறநது” ன்று ழுறிபேக்கறநதடி, உம்பபட 
ரர்த்ப ங்கலக்குச் சுகத்பத் ட்டும். 

இந் ரர்த்ப ங்கலக்கு சுரித்பத் ட்டும். பனரது 
பனுபட ரஜ்த்பபம் அபேபட ீறபபம் படும்பதரது,  
இபகசபல்னரம் ங்கலக்குக் கூடக் சகரடுக்கப்தடும் ன்று 
சசரல்னறிபேக்கறநரீ். இந் உனக ரழ்க்பகக்குத் பபரண ல்னர 
ன்பகபபபம் பேீரக. ஆத்துரின் பபப ீர் சந்றக்கும்பதரது, 
இந் சரீப்திகரரண, உனகப்திரகரரண சகன பகபபபம் 
இபசுப ீர் சந்றப்தீரக. ரங்கள் றர்ப்தரர்த்றபேக்கறந அற்புங்கபபச்  
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சசய்ீரக. ங்கலபட சஜதிண்ப்தங்கலக்கு ீர் தறல் 
அபிக்கபண்டுசன்று சஜதிக்கறபநரம். உம்பபட சபகத்றபன ந்து, 
அன்ணரபபப் பதரன ரர் ரர் சஜதித்ரர்கபபர, அர்கலபட 
ிண்ப்தங்கபபத் சரிப்தடுத்றணரர்கபபர, கர்த்ரப அந் 
சஜதத்றற்கு ீர் தறனபிப்தீரக. சதற்றுக்சகரண்படரம் ன்ந 
ம்றக்பகபரடு இந் இடத்ப ிட்டுச் சசல்ன ீர் உி சசய்பம். 

ரர்த்பக்கரகக் கரத்றபேக்கும்சதரழுது, ீர் ங்கலக்கு உம்பபட 
ரர்த்பப றநக்கபண்டும் ன்று சஜதிக்கறபநரம். ம்ரவு 
சலர்கலக்கு, அந் பத்றல் ன்ண டக்கறநது ன்று கரண்தித்ீர். 
அபப்பதரன ங்கள் இபேத்ப ீர் றநப்தீரக. ரர்த்பப ீர் 
ஆசலர்றத்து அனுப்புீரக. அதிபகம்தண்ப்தட்ட ரர்த்பரய் 
(Anointed Word) இபேக்கட்டும். அது சறுபரகத் றபேம்தரல் ீர் 
ிபேம்புகறநபச் சசய்து, ீர் அனுப்புகறந கரரிரகும்தடி அப 
ரய்க்கப்தண்டீரக. ரங்கள் ரர்த்பபக் பகட்டு பகட்டு, 
ரர்த்பின் சரனரக (Word Image) ரநத்க்கரக ங்கலக்குக் 
கறபேபத பேீரக. பங்கரல்தடிிட்டிபேக்கறந அபணபபம் 
ஆசலர்றபம். ரறத்துக்சகரண்டிபேக்கறந உம்பபட திள்பபகபபக் 
கூட்டிச்பசர்ப்தீரக. இந் சரழுத்றபன இல்னர பபந ஆடுகபபபம் 
உம்பபட ந்பிபன கூட்டிச்பசர்ப்தீரக. ீர் ங்கள் த்றிபன 
உனரவும். ங்கள் பல் அபசரடும். ீப கறபப்தடுீரக. கர்த்ரகற 
இபசுகறநறஸ்து ரத்றல் பண்டிக்சகரள்கறபநரம். ஆசன். 

த்தேம 24: 1 - 14 

1. ,NaR Njthyaj;ij tpl;Lg; Gwg;gl;Lg;Nghifapy;> mtUila 
rP\h;fs; Njthyaj;jpd; fl;llq;fis mtUf;Ff; fhz;gpf;f 
mthplj;jpy; te;jhh;fs;.  

2. ,NaR mth;fis Nehf;fp: ,itfisnay;yhk; ghh;f;fpwPh;fNs> 
,t;tplj;jpy; xU fy;ypd;Nky; xU fy;ypuhjgbf;F vy;yhk; 
,bf;fg;gl;Lg;NghFk; vd;W nka;ahfNt cq;fSf;Fr; nrhy;YfpNwd; 
vd;whh;.  

3. gpd;G> mth; xyptkiyapd;Nky; cl;fhh;e;jpUf;ifapy;> rP\h;fs; 
mthplj;jpy; jdpj;Jte;J: ,itfs; vg;nghOJ rk;gtpf;Fk;? 
ck;Kila tUiff;Fk;> cyfj;jpd; KbTf;Fk; milahsk; vd;d? 
vq;fSf;Fr; nrhy;y Ntz;Lk; vd;whh;fs;.  

4. ,NaR mth;fSf;Fg; gpujpAj;jukhf: xUtDk; cq;fis tQ;rpahj 
gbf;F vr;rhpf;ifahapUq;fs;@ 
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5. Vnddpy;> mNefh; te;J> vd; ehkj;ijj; jhpj;Jf;nfhz;L: ehNd 
fpwp];J vd;W nrhy;yp> mNefiu tQ;rpg;ghh;fs;. 

6. Aj;jq;fisAk; Aj;jq;fspd; nra;jpfisAk; Nfs;tpg;gLtPh;fs;@ 
fyq;fhjgb vr;rhpf;ifahapUq;fs;@ ,itfnsy;yhk; 
rk;gtpf;fNtz;baNj@ MdhYk;> KbT clNd tuhJ. 

7. [dj;Jf;F tpNuhjkha; [dKk;> uh[;aj;Jf;F tpNuhjkha; uh[;aKk; 
vOk;Gk;@ gQ;rq;fSk;> nfhs;isNeha;fSk;> g+kpajph;r;rpfSk; gy 
,lq;fspy; cz;lhFk;. 

8. ,itfnsy;yhk; NtjidfSf;F Muk;gk;.  

9. mg;nghOJ> cq;fis cgj;jputq;fSf;F xg;Gf;nfhLj;J> 
cq;fisf; nfhiynra;thh;fs;@ vd; ehkj;jpdpkpj;jk; ePq;fs; rfy 
[dq;fshYk; giff;fg;gLtPh;fs;. 

10. mg;nghOJ> mNefh; ,lwyile;J> xUtiunahUth; fhl;bf; 
nfhLj;J> xUtiunahUth; gifg;ghh;fs;. 

11. mNefq; fs;sj;jPh;f;fjhprpfSk; vOk;gp> mNefiu tQ;rpg;ghh;fs;. 

12. mf;fpukk; kpFjpahtjpdhy; mNefUila md;G jzpe;JNghk;.  

13. KbTghpae;jk; epiyepw;gtNd ,ul;rpf;fg;gLthd;. 
14. uh[;aj;jpDila ,e;jr; RtpNr\k; g+Nyhfnkq;FKs;s rfy 
[hjpfSf;Fk; rhl;rpahfg; gpurq;fpf;fg;gLk;> mg;NghJ KbT tUk;. 

த்தேம 24: 3 

3. gpd;G> mth; xyptkiyapd;Nky; cl;fhh;e;jpUf;ifapy;> rP\h;fs; 
mthplj;jpy; jdpj;Jte;J: ,itfs; vg;nghOJ rk;gtpf;Fk;? 
ck;Kila tUiff;Fk;> cyfj;jpd; KbTf;Fk; milahsk; vd;d? 
vq;fSf;Fr; nrhy;y Ntz;Lk; vd;whh;fs;.  

  
அபேபரணர்கபப, இந் சணத்றபன, இபசுகறநறஸ்துின் சலர்கள் 
அரிடத்றல் பன்று பகள்ிகபபக் பகட்கறநரர்கள். 

1. இபகள் ப்சதரழுது சம்திக்கும்? பரனத்றபன எபே 
கல்னறன்பல் எபே கல் இரதடி இடிக்கப்தடும் கரனம் பேம் ன்று 
சசரன்ணபீ, அது ப்சதரழுது சம்திக்கும்? 

2. உம்பபட பேபக ப்சதரழுது டக்கும், அனுபட 
அபடரபங்கள் ன்ண? 

3. உனகத்றன் படிவு வ்ிரக இபேக்கும்? 

இவ்ிரண பன்று பகள்ிகபபக் பகட்டரர்கள். அறல் என்று 
டந்துிட்டது. இபசுகறநறஸ்துவுக்கு, அபேபட சலர்கள் 
பரனத்பச் சுற்நறலும் கரண்தித்து, “வ்பவு சதரி கட்டடம். 
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வ்பவு திம்ரண்டரக இபேக்கறநது. வ்பவு அனங்கரரக, 
வ்பவு அகரக இபேக்கறநது” ன்று அந் கட்டடத்பப் தரர்த்து 
அர்கள் சந்பரப்தட்டரர்கள், சதபேபப்தட்டரர்கள். அப்சதரழுது 
இபசுகறநறஸ்து ன்ண சசரல்லுகறநரர்? 

   த்தேம 24: 2 

2. ,NaR mth;fis Nehf;fp: ,itfisnay;yhk; ghh;f;fpwPh;fNs> 
,t;tplj;jpy; xU fy;ypd;Nky; xU fy;ypuhjgbf;F vy;yhk; 
,bf;fg;gl;Lg;NghFk; vd;W nka;ahfNt cq;fSf;Fr; nrhy;YfpNwd; 
vd;whh;. 

இபகபபசல்னரம் தரர்க்கறநரீ்கபப, இந் பரனத்றல் எபே 
கல்னறன்பல் இன்சணரபே கல் இல்னரதடி பற்நறலும் இடிக்கப்தடும் ன்று 
சசரன்ணரர். அப்சதரழுது அந் பரனம் திம்ரண்டரக இபேக்கறநது. 
ீங்கள் சறன பரனங்கபபப் தரர்த்ீர்கபரணரல் றகவும் 
திம்ரண்டரக இபேக்கும். அபப்பதரன பேசபனம் பரனம் 
திம்ரண்டரக இபேந்து. ங்கலபட சபதபக்குநறத்து 
பன்பதரரட்டுகறநர்கள் றபந பதர் இபேக்கறநரர்கள். அபப்பதரன, 
சலர்கள் அந் ஆனத்பக்குநறத்து பன்பதரரட்டிணரர்கள். ஆணரல் 
இபசுகறநறஸ்து, அது எபே கல்னறன்பல் எபே கல் இரதடி இடிக்கப்தடும் 
ன்று சசரன்ணரர். அற்கு அர்கள், அது ப்சதரழுது டக்கும், 
உம்பபட பேபகின் அபடரபம் ன்ண, உனகத்றன் படிவு 
வ்ிரக இபேக்கும் ன்று பகட்டரர்கள். இண்டரிம் பேங்கலக்கு 
பன்பத அர்கலக்கு அந் பகள்ி இபேந்து. அப பகள்ிரன் 
இன்பநக்கும் ல்னரபேக்கும் இபேக்கறநது. 

 அறல் பன்நறல் எபே ீர்க்கரிசணம் (Prophecy) றபநபநறிட்டது. 
கற.தி 70ல் ீத்து  ரன் (Caesar Titus) பரனத்ப இடித்துப்பதரட்டரன். 
எபே கல்னறன்பல் எபே கல் இரதடி இடிக்கப்தட்டது. இன்னும் அந் 
பரனம் கட்டப்தடரபனப இபேக்கறநது. அறபன தரரக்கும் 
அபேபேப்பு ஸ்ரதிக்கப்தட்டிபேக்கறநது. பரனம் இபேந் இடத்றபன 
ஏர் சூற (Mosque of Omar) இபேக்கறநது. அப அறகரத்றல் 15ம் 
சணத்றபன, “பாறாக்குகிம அருலருப்பபக்குமித்துத் ோனிதல் 
ேீர்க்கேரிசி வசால்யிிருக்கிமாதன. லாசிக்கிமலன் சிந்ேிக்கக்கடலன்” 
ன்று இபசுகறநறஸ்து சசரல்னறிபேக்கறநரர். ற்சதரழுது அது அங்பக 
இபேக்கறநது. இபசு சசரன்ண ரர்த்ப றபநபநறிட்டது. ரணபம் 
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பூறபம் அறந்துபதரணரலும் இபசுகறநறஸ்து சசரன்ண ரர்த்ப 
றபநபநரல் பதரகரது. அல்பனலூர. 

இந் பத்றபன இபேக்கறந ல்னர ீர்க்கரிசணபம் றச்சரக 
றபநபறும். அந் ிசுரசத்றபனரன் ரம் ஆண்டபத் படுகறபநரம். 
ரன் ன் திசங்கம்தண்டகறபநன்? பனுபட ரர்த்ப சதரய்ரக 
ரநரது. அது சரிரக டக்கப்பதரகறநது. உங்கள் ஆத்துரவுக்கு ன்ண 
டக்கும், உங்கள் ரழ்க்பகின் படிவு ப்தடி இபேக்கும், ன்று அது 
சசரல்லுகறநது. அணரல்ரன் ரம் எபேப ச்சரிக்கறபநரம். “ீ 
இவ்ிரகப் பதரணரல் படிிபன கத்றபனரன் பசபேரய்” ன்று 
சசரல்லுகறபநரம். ன் அப்தடி சசரல்லுகறபநரம்? பத்றல் அப்தடி 
ழுறிபேக்கறநது. “உன் ரழ்க்பக அவ்ிரகத்ரன் இபேக்கறநது. ீ 
இப்தடி இபேந்ரல் பேபகில் பதரகபடிரது. ீ புத்றில்னர 
கன்ணிபகரக ரநறிடுரய். உணக்கு தரிசுத் ஆிரகற ண்சய் 
இல்பன. ீ ஆண்டப அபகுபநரகத் படுகறநரய், பழுணபரடு 
படுகறநறல்பன. ஆிிபன பில்பன” ன்று ன் சசரல்லுகறபநரம்? 
இந் பம் அவ்ிரகச் சசரல்லுகறநது. அது றபநபபேம். 

இந் சபகரன், சபகரரி கர்த்பேபட ரர்த்பிபன அறக 
ரஞ்பசரக இபேக்கறநரர்கள் ன்று தரரட்டுகறபநரம். ன் 
தரரட்டுகறபநரம்? அர்கள் புத்றபள்ப கன்ணிபககபரக இபேக்கறநரர்கள், 
பபன பதரகப்பதரகறநரர்கள். அல்பனலூர. பத்றல் அப்தடி 
ழுறிபேக்கறநது. இது அறந்துபதரகரது, இது றபநபறும் ன்ந 
ம்திக்பகில்ரன் பரிரகச் சசரல்லுகறபநரம். னுனுபட 
ரர்த்பகள் ரநறப்பதரகும், ஆணரல் பனுபட ரர்த்ப 
ரநறப்பதரகரது. இறல் சசரல்னறிபேக்கறந அத்பணபம் றபநபறும். 
அல்பனலூர. 

இன்பநக்குக் சகரடுக்கப்பதரகறந சசய்ற “ஏழு எக்காரங்கரின் 
வலரிப்பாடு - மூன்மாம் பாகம்”. பல் தரகத்றபன பனிரகம் 23ம் 
அறகரத்பக் குநறத்தும், பரபசப்தின் ரழ்க்பகபக்குநறத்தும், ழு 
க்கரபங்கள் ப்தடி றபநபறுகறநது ன்தபக்குநறத்தும் 
திசங்கம்தண்ிபணன். இண்டரம் தரகத்றல், பைத்றன் புஸ்கம் ரன்கு 
அறகரங்கபில், ழு க்கரபங்கள் ப்தடி றபநபறுகறநது ன்தபப் 
தரர்த்பரம். இன்பநக்கு, த்பப 24ம் அறகரத்றல் ழு க்கரபங்கள் 
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வ்ிரக பேகறநது, அது ப்தடி பத்றபகபபரடு (சபி. 6ம் 
அறகரம்) சரடர்புபடரய் இபேக்கறநது, ரம் தூன் ரழ்க்பகிபன 
அர் கண்ட ரிசணம் ப்தடி ழு க்கரபங்கபபரடு இபகறநது 
ன்தபச் சசரல்ன ிபேம்புகறபநன். 

 இந்ச் சசய்றப புரிந்துசகரள்ப ரம் பத்ப ன்நரக 
அநறந்றபேக்கபண்டும். உங்கலக்கு தரிசுத் ஆிரணரின் உி 
பப. பதரறப்தற்கு ணக்கும் தரிசுத் ஆிரணரின் உி பப. 
ீங்கள் தரிசுத் ஆிரணபச் சரர்ந்றபேப்தரீ்கள் ன்நரல், தரிசுத் 
ஆிரணர், ரன் ன்ண சசரல்லுகறபநன் ன்தப உங்கலக்கு 
ிபங்கும்தடி சசய்ரர். அற்கரகத்ரன் பத்ப ன்நரகப் 
தடிக்கபண்டும் ன்று சசரல்லுகறபநரம். பத்ப ன்நரகப் தடித்து, ரம் 
ஆிிபன இபேந்பரசன்நரல், திசங்கத்ப ன்நரகப் 
புரிந்துசகரள்பபடிபம். சணன்நரல் இது குறுக்சகழுத்துப் புறரக (Jigsaw 

Puzzle) இபேக்கறநது. பத்றல் இங்கும் அங்குரக ழுறிபேக்கறநது. 
ீர்க்கரிசறபம் இங்கும் அங்குரகத்ரன் றபந இடத்றல் 
சசரல்னறிபேக்கறநரர். ஆபகரல், எபே பதரகர் அபசல்னரம் 
அதிபகத்றன்கலழ் என்றுபசர்க்கபண்டிரய் இபேக்கறநது. சறநற 
இபேக்கும் ரர்த்பகபப சரிரணதடி சகரண்டுபண்டும். 
அப்சதரழுதுரன் க்கு அந் பழுப்தடபம் (Whole Picture) கறபடக்கும். 

 ீங்கள் கணரகக் பகட்டரல் உங்கலக்கு ஆசலர்ரம். பத்றல் 
ன்ண சசரல்னறிபேக்கறநது? சபிப்தடுத்றண ிபசத்ப 
ரசறக்கறநர்கலம், பகட்கறநர்கலம், அறன்தடி சசய்கறநர்கலம் 
தரக்கறரன்கள். இந் திசங்கத்பக் பகட்டரபன உங்கலக்கு ஆசலர்ரம். 
ரன் சபிப்தடுத்றன் ிபசத்பக்குநறத்து பதசறக்சகரண்டிபேக்கறபநன். 
இபக் கரரபன பகட்டரபன ஆசலர்ரம் ன்நரல், பகக்சகரண்டரல் 
வ்பவு ஆசலர்ரம் ன்று தரபேங்கள். அந் புஸ்கத்ப ரசறத்ரபன 
ஆசலர்ரம். பபந ந் புஸ்கத்றற்கும் அவ்ிரகச் சசரல்னில்பன. 
அற்கரகத்ரன் ரம் அந் புஸ்கத்றற்கு பக்கறத்தும் சகரடுக்கறபநரம். 

 ீங்கள் உங்கள் பகில் பத்றபேக்கறந பழு ப புத்கபம் எப 
எபே பரக்கத்பத்ரன் சபிப்தடுத்துகறநது  (The entire Bible is an 

expression of one goal or one purpose). பனுபட சறந்பில் 
பநந்றபேந் கரரித்ப இந் பம் சபிப்தடுத்துகறநது. ன்ண 
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பநந்றபேந்து? ீட்தின் றட்டம் (Plan of Redemption). அல்பனலூர. 
இந் பத்பப் தடிப்தற்கரக பரகக் கல்லூரி (Bible College) 

இபேக்கறநது. ப சரஸ்றம் (Theology) தடித்ர்கள், சய்கீத்றல் 
பேத்து தட்டம் (B. D, M. D, D. D) சதற்நர்கசபல்னரம் இபேக்கறநரர்கள். 
அர்கலக்சகல்னரம் இந் பம் புரிரது. “அசரிக்கரில் சசன்று 
பரகக் கல்லூரிில் தடித்பன்” ன்தரர்கள். இந்ப் பதரகர் ஆங்கறன 
புனப உள்பர் ன்று சசரல்லுரர்கள். ஆங்கறனம் சரிந்ரலும், 
திச, கறபக்க தரபத் சரிந்ரலும், தரிசுத் ஆிரணர் 
சபிப்தடுத்ில்பன ன்நரல் அர்கலக்கு என்றும் சரிரது. 
பனுபட ரர்த்ப எபே ீர்க்கரிசறக்கு பேகறநது. அல்பனலூர. 
அர் வ்பவு தடித்றபேக்கறநரர்? ரம் குப்புரன் (7th grade) 

தடித்றபேக்கறநரர்.  ீட்தின் றட்டரணது பனுபட சறந்பில் 
பநந்றபேந்து. இபர, கர்த்ர் இந்க் கபடசறகரனத்றல் அப 
சபிப்தடுத்றிபேக்கறநரர். ஞரணிகலக்கும் கல்ிரன்கலக்கும் பநத்து 
தரனகரகற உங்கலக்கும் ணக்கும் அப சபிப்தடுத்றிபேக்கறநரர். 
அல்பனலூர. வ்பவு சதரி சறனரக்கறம் அது! 

 ீட்தின் றட்டரணது பன்று பரக்கங்கபபக் சகரண்டரய் 
இபேக்கறநது (Plan of Redemption has Threefold Purpose). பனரது, 
ஆரப ீட்கபண்டும். இண்டரது, ரபப ீட்கபண்டும். 
பன்நரது, பபண ீட்கபண்டும் (To redeem Adam, Eve and Eden). 
தப ற்தரட்டில் ஆரம் ப்தடி ீட்கப்தடுகறநரன் ன்று 
சசரல்னறிபேக்கறநது. புற ற்தரட்டில் ரபப ஆண்டர் ப்தடி 
ீட்கறநரர் ன்று சசரல்னப்தட்டிபேக்கறநது. அன்தின்பு, இந் பூற 
வ்ிரக ீட்கப்தடுகறநசன்தப, ீங்கள் சபிப்தடுத்றண 
ிபசத்றல் ரசறக்கபடிபம். ஆரம் ற்கணப ீட்கப்தட்டரிற்று. 
இபசுகறநறஸ்து இண்டரம் ஆரரக ந்பதரது ஆரம் 
ீட்கப்தட்டரகறிட்டது. ரள் சபதக்கு அபடரபரய் இபேக்கறநரள். 
சபதரணது இப்சதரழுது ீட்தின் றட்டத்றன் படிிபன இபேக்கறநது. 
சபதரணது ீட்கப்தட்டப்தின்பு, இந்ப் பூறப ஆண்டர் ீட்தரர். 
இண்டு கட்டங்கள் ந்துிட்டது. பன்நரது கட்டத்றற்கரக இந்ப் பூற 
கரத்றபேக்கறநது. ல்னரப பன்று கட்டங்கபரகத்ரன் (Three Stages) 

இபேக்கறநது. 
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இப்தடி பபுத்கம் றகவும் அபேபரக ழுப்தட்டிபேக்கறநது. 
கடபன ிட இது ஆம் அறகம்ரன். இது பனுபட அன்பத 
சபிப்தடுத்துகறநது. இறல் உங்கலக்கு ரஞ்பச ந்சன்நரல் ீங்கள் 
ிடரட்டீர்கள். அப்தடி ரஞ்பச ந்து, ரகத்பரடு இபேந்ரல், ீங்கள் 
கண்டிப்தரக டுத்துக்சகரள்பப்தடுனறல் (Rapture) தங்குசதறுரீ்கள். 
டுத்துக்சகரள்பப்தடுனறல் பதரற்கு அதுரன் அபடரபம். சும்ர 
கிணிிலும் (Computer), அபனப்பதசறிலும் (Cell Phone) பபில்னர 
கரரிங்கபபப் தரர்த்து, பத்பபம் கரனத்பபம் ீரக்கறணரல்,  
புத்றில்னர கன்ணிபகரக (Foolish Virgin) ரநறிடுபரம். ஆண்டர் 
அநறிில் கபேிகபபக் (Scientific Instruments) சகரடுத்றபேக்கறநரர். 
அபகபப ரம் ப ரத்றற்கு கறபரய் தன்தடுத்னரபன்நற 
ரம்ச திகரரகப் தன்தடுத்க்கூடரது. 

பனுபட பன்று பரக்கங்கபபக் சகரண்ட அந் ீட்தின் 
றட்டரணது ழு பத்றபகபரல் பத்றரிக்கப்தட்டிபேந்து (Threefold 

purpose was sealed with Seven Seals). ழு பத்றபகள் புஸ்கம் (Seven 

Seals Book) ன்நரல் ன்ண றபணக்கறநரர்கள்? “ஏழு முத்ேிபகரின் 
வலரிப்பாடு” ன்ந புஸ்கத்பத்ரன் றபணக்கறநரர்கள். சசன்பணில் 
இபேக்கறந றபந பதர் அப்தடித்ரன் றபணக்கறநரர்கள். அந் புஸ்கம் 
இல்பன, இந் பபுத்கம்ரன் (Bible) அந் ழு பத்றபகள் புஸ்கம். 
அர்கலக்கு அது சரிில்பன. றகவும் பத் ிசுரசறகலக்குத் 
சரிில்பன, பதரகர்கலக்கும் சரிில்பன. றக பபணரண 
கரரிம் ன்ணசன்நரல், அர்கள் ம்றடம் ந்து ர்க்கம்தண்டரர்கள். 
அணரல்ரன் ரன் அப்தடி சசரல்லுகறபநன். ன்ணிடம் ந்து 
பரதுகறநரர்கள். இந் பம்ரன் அந் புஸ்கம். இது ரன் ழு 
பத்றபகபரல் பத்றரிக்கப்தட்டிபேக்கறநது. அந் ீட்தின் றட்டம் 
பத்றரிக்கப்தட்டிபேக்கறநது. இன்பநக்கு அது றநக்கப்தட்டிபேக்கறநது. 
அல்பனலூர. அந் சபிப்தரடுகபப அந் “ழு பத்றபகபின் 
சபிப்தரடு” ன்ந புஸ்கத்றல் ரம் தரர்க்கனரம். அந் புஸ்கத்றல் 
ரத்றல்ன, ல்னர புஸ்கத்றலும் ரம் தரர்க்கனரம். “ழு 
சபதக்கரனங்கள்” புஸ்கத்றலும் இபேக்கறநது. 

ீட்தின் றட்டரணது ழு பத்றபகபரல் 
பத்றரிக்கப்தட்டிபேக்கறநது. அது தன ஆிக்குரி ரர்த்பகபில் (Spiritual 

Terms) ழுற இபேக்கறநது. ழு சபதக்கரனங்கள் (Seven Church Ages), ழு 



www.calvarytabernacle.in  11 
 

பத்றபகள் (Seven Seals), ழு க்கரபங்கள் (Seven Trumpets), ழு 
பகரதகனசங்கள் (Seven Vials) ன்று ழுறிபேக்கறநது. ல்னரப 
அபடரப சறன்ணங்கபரல் பத்றரிக்கப்தட்டிபேந்து. இன்பநக்கு அது 
சபிப்தட்டிபேக்கறநது. அல்பனலூர. ஆண்டர் ம்பபட சறந்பில் 
இபேந்பத் ம்பபட ீர்க்கரிசறக்கு சபிப்தடுத்றணரர். ீர்க்கரிசறக்கு 
சபிப்தடுத்றணரலும், சபதரர் அப பிரக புரிந்துசகரள்ற்கரக 
ஆண்டர் எபே அதிபகம்தண்ப்தட்டப் பதரகபக் சகரண்டுந்து, 
பத்பபம் ீர்க்கரிசற சசய்றபபம் எப்திட்டு உங்கலக்குச் 
சசரல்லும்பதரது, அது உங்கலக்கு ரபப்தத்ப உரித்துக் சகரடுத் 
ரறரி இபேக்கறநது. அன்தின்பும் ீங்கள் சரப்திடில்பன ன்நரல் அது 
உங்கள்பல்ரன் று. கர்த்ர் இவ்ிரக க்குச் சசய்கறநரர். 

ீட்தின் றட்டம் அவ்ிரண தன ஆிக்குரி ரர்த்பகபில் 
ழுறிபேக்கறநது. சறனர் அப ரழ்ந்து கரண்தித்றபேக்கறநரர்கள். அந் 
ிசுரசறகபின் ரழ்க்பகபம், சசல்தரடுகலம் எப பரக்கத்பத்ரன் 
சபிப்தடுத்துகறநது (The lives and the acts of the believers were expressing 

one goal and one purpose). அர்கள் ரழ்க்பகில் ழு பத்றபகள் 
பேகறநது. அர்கள் ரழ்க்பகில் ழு க்கரபங்கள் பேகறநது. ரம் 
பரபசப்தின் ரழ்க்பகில் ழு க்கரபங்கபபப் தரர்த்பரம். பைத்றன் 
ரழ்க்பகில் ழு க்கரபங்கபபப் தரர்த்பரம். இவ்ிரய் 
அர்கசபல்னரம் ரழ்ந்து கரண்தித்றபேக்கறநரர்கள். ப ரழ்ந்து 
கரண்தித்றபேக்கறநரர்கள்? இந் ீட்தின் றட்டத்பத்ரன் (Plan of 

Redemption) ரழ்ந்து கரண்தித்றபேக்கறநரர்கள். அல்பனலூர. இப்சதரழுது 
ீங்கலம் ரழ்ந்து கரண்திக்கறநரீ்கள். ீங்கள் பனுபட ரர்த்பின் 
ிரக்கறரணரக இபேக்கறநரீ்கள் (You are the interpretation of God’s 

Word). அபப்பதரன, அர்கலம் அர்கள் கரனத்றல் அப 
அநறரபனப ரழ்ந்து கரண்தித்றபேக்கறநரர்கள். இப்சதரழுது ஆண்டர் 
பத்றபகபபத் றநந்றணரபன அது சபிப்தடுகறநது. 
பநக்கப்தட்டிபேந்து இப்சதரழுது சபிப்தடுகறநது. 

ஆதிகரறன் ரழ்க்பகில் ழு சபதக்கரனங்கள் இபேக்கறநது. 
ஆணரல் அங்பக ழு சபதக்கரனங்கள் ன்று ழுறிபேக்கறநர? தப 
ற்தரட்டில், ஆறரகத்றல் ழுறிபேக்கறநர? இல்பன. ஆண்டர் 
இன்பநக்கு அப சபிப்தடுத்துகறநரர். பத்றபகள் றநக்கப்தடில்பன 
ன்நரல் சபிப்தடரது. அப பத்றரித்து பத்றபேந்ரர். இன்பநக்கு 
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அது சபிப்தடுகறநது. ஆறரகம் 12ம் அறகரத்றல், கர்த்ர் 
ஆதிகரப, “ஊர் ன்கறந கல்பரப ிட்டு புநப்தட்டு ர” ன்று 
சசரல்லுகறநரர். 12ம் அறகரம் பல் சறன சணங்கபில், “நீ உன் 
தேசத்பேமம், உன் இனத்பேமம், உன ேகப்பனுபட லடீ்படமம் 
லிட்டுப் புமப்பட்டு, நான் உனக்கு காண்பிக்கும் தேசத்துக்குப் தபா. நான் 
உன்பனப் வபரி ஜாேிாக்கி, உன்பன ஆசரீ்லேித்து, உன் தபபப் 
வபருபப்படுத்துதலன்; நீ ஆசரீ்லாோய் இருப்பாய்” ன்று 
சசரல்லும்சதரழுது, அது ீறரணரக்கப்தடுபனக் (Justification) குநறக்கறநது. 
15ம் அறகரத்றபன, “ஆண்டப ீர் ன்பண ஆசலர்றப்தரீ் ன்று ரன் 
றணரல் அநறபன்” ன்று சசரல்லும்சதரழுது, எபே தனறபக் சகரண்டுர 
ன்று கர்த்ர் சசரல்லுகறநரர். அந் தனற தரிசுத்ரக்கப்தடுலுக்கு 
(Sanctification) அபடரபரய் இபேக்கறநது. லூத்ரில் 
ீறரணரக்கப்தடுபனபம், சஸ்னறில் தரிசுத்ரக்கப்தடுபனபம் 
தரர்க்கறபநரம். அன்தின்பு, 17ம் அறகரத்றபன, கர்த்ர், ஆதிரம் (Abram) 

ன்ந பதப ஆதிகரம் (Abraham) ன்று ரற்றுகறநரர். சரரப (Sarai) 

சரரள் (Sarah) ன்று ரற்றுகறநரர். அர்கலக்கு புற ரம் 
சகரடுக்கப்தடுகறநது. அது தரிசுத் ஆிின் அதிபகத்றற்கு (Baptism of 

the Holy Ghost) அபடரபரிபேக்கறநது. அது சதந்சசகரஸ்ப 
கரனத்பக் குநறக்கறநது. அன்தின்பு, ஆறரகம் 18ம் அறகரத்றல், 
ஆண்டர் எபே னுபணப்பதரன பேகறநரர். ஆதிகரம் அப 
உதசரிக்கறநரன். “ரு உற்பலகாயேிட்டத்ேில் நிச்சாய் 
உன்னிடத்ேிற்குத் ேிரும்ப லருதலன்; அப்வபாழுது உன் பனலிாகி 
சாாளுக்கு ரு குான் இருப்பான்” ன்று ஆண்டர் 
சசரல்லும்சதரழுது, அது னுகுரனுபட ஊறம் (Son of Man 

Ministry). இப்சதரழுது ரம் அறல் இபேக்கறபநரம். ப்தடி 
சதரபேந்துகறநசன்று தரபேங்கள். ழு சபதக்கரனங்கள் ஆதிகரபபட 
ஜீித்றல் பநக்கப்தட்டிபேக்கறநது. இன்பநக்கு அது 
சபிப்தட்டிபேக்கறநது. 

பத்றபகள் றநக்கப்தடில்பன ன்நரல் அது சபிப்தடுர? எபே 
பதரகர் அப்தடிச் சசரல்ன படிபர? சசரல்னபடிரது. அர்கள் அந் 
“புத்கம்”, “புத்கம்” ன்று அபப தடித்துக்சகரண்டிபேக்கறநரர்கள். 
பத்ப ிட அந் புத்கத்றற்கு பக்கறத்தும் சகரடுக்கறநரர்கள். அது 
இந் பத்றல் இபேக்கறநது. அது அர்கலக்குத் சரிரது. ீங்கள் 
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ரபேம் அப்தடி றபணத்துக்சகரண்டிபேக்கரீர்கள். அர்கலக்கு 
இபசுகறநறஸ்துபிட ீர்க்கரிசறரன் பக்கறம். “ீர்க்கரிசற 
சசரன்ணரர்”, “ீர்க்கரிசற சசரன்ணரர்” ன்று சசரல்லுரர்கள். 
“இபசுகறநறஸ்து சசரன்ணரர்”, “பனுபட ரர்த்பச் சசரல்லுகறநது” 
ன்று அர்கள் ரினறபேந்து ரது. அப்தடிப்தட்டர்கள் புத்றில்னர 
கன்ணிபககபரக இபேக்கறநரர்கள். பத்றபகள் றநக்கப்தட்டரலும், அர்கள் 
ரழ்க்பகின் பத்றப இன்னும் றநக்கப்தடில்பன. அர்கலக்கு, 

பம் இன்னும் பத்றரிக்கப்தட்ட புஸ்கரகத்ரன் இபேக்கறநது. 
ஆகரத்றல் சறனம்தம்தண்டகறநர்கள்பதரன சறனம்தம்தண்டகறநரர்கள். 
ீர்க்கரிசறப ஆண்டர் ற்கரக அனுப்திணரர், ன்ண 
சபிப்தடுத்றணரர் ன்று அர்கபரல் றரணிக்க படிில்பன. அந் 
கறபேபத அர்கலக்குக் சகரடுக்கப்தடில்பன. உங்கலக்கு அந் கறபேபத 
சகரடுக்கப்தடுகறநது, ீங்கள் தற்நறக்சகரள்லங்கள். அபப் 
திடித்துக்சகரள்லங்கள். 

பரபசப்தின் ரழ்க்பகில் ரம் ழு க்கரபங்கபபப் தரர்த்பரம். 
அன் சறபநச்சரபனில் இபேக்கும்சதரழுது, அது சறலுபபக் 
குநறக்கறநது. அது தஸ்கர தண்டிபக, புபிப்தில்னர அப்தப்தண்டிபக. தின்பு 
சறபநசரபனில் இபேந்து சபிப பேம்பதரது, அது பற்தனன்கபின் 
தண்டிபக. அன் ஆஸ்ரத்ப ிரகம்தண்ி, ப்திரமீ், ணரபச 
ன்ந திள்பபகபபப் சதறும்பதரது, அது சதந்சசகரஸ்ப தண்டிபக. 
ஆண்டர் எபே புநஜரற ரட்டிபப் சதற்றுக்சகரள்லகறநரர். 
அன்தின்பு, அனுபட சபகரர்கள் ரணிம் ரங்க பேகறநரர்கள். 
பரபசப்திடம் அர்கள் கூட்டிச் பசர்க்கப்தடும்பதரது, அது க்கரபப் 
தண்டிபக. பெர்கபப ஆண்டர் ரக்குத்த்ம்தண்ிண பசத்றல் 
(Promised Land) கூட்டிச் பசர்க்கறநரர். தின்பு ன்னுபட பணிப 
அண்பணக்குள் அனுப்திிட்டு, ன் சபகரர்கலக்குத் ன்பண 
சபிப்தடுத்துகறநரன். அது தரறிர்த்ற தண்டிபக. கபடசறரக அனும், 
அன் பணி திள்பபகலம், அன் சபகரர்கலம் கறப்றன் சசறப்பத 
அனுதிக்கறநரர்கள். அது கூடரப்தண்டிபக. அது ஆிபேட 
ஆலபகபக் குநறக்கறநது. ரம் இந் உனகத்றல் ந்து சசறப்தரக 
இபேக்கப்பதரகறபநரம். 

க்கரபப் தண்டிபக ங்பக இபேக்கறநது? அது பரசபசப்தின் 
ரழ்க்பகில் இபேக்கறநது. பத்றபகள் றநக்கப்தடில்பன ன்நரல் 
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அது சபிப்தடுர? சபிப்தடரது. அது ன்ண? ீட்தின் றட்டம். ப்தடி 
ழுறிபேக்கறநது? க்கரபங்கபரக ழுறிபேக்கறநது. அது ஆறரகத்றல் 
க்கரபங்கள் ன்று ழுறிபேக்கறநர? இல்பன. அது எபே கரரித்பச் 
சசரல்லும் பபந (Terminology). க்கரபங்கள் ீட்தின் றட்டத்பக் 
குநறக்கறநது. ஆண்டர் ஆரப ப்தடி ீட்கறநரர், ரபப ப்தடி 
ீட்கறநரர், இந் உனகத்ப ப்தடி ீட்கறநரர் ன்ததுரன் ம்பபட 
ணறல் இபேக்கபண்டும். அது உங்கள் ணறல் இபேந்ரல் ீங்கள் 
கர்த்ப ிட்டு தின்ரங்கறப் பதரகரட்டீர்கள். இந் ஊறத்றற்கு 
இடநனரய் இபேக்கரட்டீர்கள். இது டுத்துக்சகரள்பப்தடுல் டக்க 
பண்டி பம். ீட்தின் றட்டம் ன்நரல் ன்ண, அது பத்றல் 
ப்தடிசல்னரம் ழுப்தட்டிபேக்கறநது ன்று ஆரய்ந்துப் தரர்த்து, ரம் 
சந்பரப்தட பண்டி பம். அல்பனலூர. 

பனுபட ரர்த்பபத் நரகப் சதரபேத்க்கூடரது (misplace 

or mislocate) ன்று ீர்க்கரிசற சபகர. தின்யரம் சசரல்லுகறநரர். 
நரகப் சதரபேத்க்கூடரது, நரக ிரக்கறரணம்தண்க்கூடரது 
(misinterpret). ரடு புல்சபிில்ரன் பபம். அது டீ்டிற்கு பபன 
புல்பன பய்கறந ரறரி பதரட்டரல், அது நரண தடம். தரபனணத்றல் 
தூண்டில்பதரட்டு ீன் திடிக்கறந ரறரி தடம் பக்கூடரது. 
அபப்பதரன, சறனர் பனுபட ரர்த்பபத் நரகப் சதரபேத்றக் 
கரண்திக்கறநரர்கள். தடம் ப்தடி இபேக்கபண்டும்? ண்ரீ் றபநந் 
ரிில் ீன்திடிக்கறந ரறரி இபேந்ரல், அது சரிரண தடம். ீன்கபப 
இல்னர தரபனணத்றல் ீன் திடிப்ததுபதரல் தடம் பதரட்டரல் ப்தடி? 
ரடு புல்சபிில் பய்பப்பதரல் தடம் பதரட்டரல் அது சரிரண 
தடம். அபப்பதரன, டுத்துக்சகரள்பப்தடுல் ப்பதரது டக்கும்? 
உதத்றகரனத்றற்கு பன்ணரபன டக்கும். அது ழு 
சபதக்கரனங்கலக்குப் தின் டக்கபண்டும். அது ந்ரம் க்கரபத்துக்கும் 
ஆநரம் க்கரபத்துக்கும் த்றில் பண்டும். அது ந்ரம் 
பத்றபக்கும் ஆநரம் பத்றபக்கும் த்றில் பண்டும். எபே 
பதரகர் அபச் சரிரகப் சதரபேத்றக் கரண்திக்கபண்டும். ீங்கள் 
அபச் சரிரகப் புரிந்துசகரண்டரல், ீங்கள் ரழுகறந கரனம் 
இன்ணசன்றும், இந் பத்றல் ீங்கள் ப்தடி ரபண்டும் ன்றும் 
ீங்கள் அநறந்துசகரள்பபடிபம். ஆசன். 
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பத்றபகபபக் குநறத்து சபிப்தடுத்ல் ஆநரம் அறகரத்றபன 
ரம் ரசறக்கறபநரம். ஆநரம் அறகரம், பல் ட்டு சணங்கபில் பல் 
ரன்கு பத்றபகபப ரசறக்கறபநரம். எவ்சரபே பத்றபபம் இண்டு 
இண்டு சணங்கபில் ழுப்தட்டிபேக்கறநது. பல் ரன்கு பத்றபகபில் 
ழு சபதக்கரனங்கள் அடங்கறிபேக்கறநது. அதுரன் இந் தடத்றல் ழு 
சபதக்கரனங்கலம் ரன்கு பத்றபகலக்குள் பதரடப்தட்டிபேக்கறநது. அது 
ந்ரம் பத்றப, ஆநரம் பத்றபகலக்குப் பதரகரது. பத்றபகபபரடு 
சபதக்கரனங்கள் இபகறநது. இபரடு க்கரபங்கலம் இபேக்கறநது. 

தவுல் (Paul), இபணிஸ் (Irenaeus), ரர்டின் (Martin) ஆகற 
பன்று தூர்கலம் சறங்கத்றன் கரனத்றல் (Lion Age) இபேக்கறநரர்கள். எபே 
பதரகர் இந் தடத்பப் தரர்த்துிட்டுப்பதரய், இந் தடம் சநன்றும், 
பனரம் சபதக்கரனம் ட்டும்ரன் சறங்கத்றன் கரனம் ன்று இன்சணரபே 
பதரகரிடம் சசரல்னறிபேக்கறநரர். அது று. பல் பன்று 
சபதக்கரனங்கள் பனரம் பத்றபின் கலழ் பேகறநது. இந்ப் தடம்ரன் 
சரிரணது. சறனர் அபத் நரகப் பதரடுரர்கள். தவுல், இபணிஸ், 
ரர்டின் ஆகற பன்று பதபேக்கும் சறங்கத்றன் அதிபகம் (Lion Anointing) 

இபேந்து. சறங்கம் தப்தடரது. அபப்பதரன, அர்கள் பரிரகப் 
பதசறணரர்கள். பனுபட ரர்த்பபக் குநறத்து தப்தடபர அல்னது 
சட்கப்தடபர இல்பன. சறனர் பனுபட ரர்த்பபப் பதசுற்கு 
சட்கப்தடுரர்கள். “கிமிஸ்துலின் சுலிதசளத்பேக் குமித்து நான் 
வலட்கப்படாட்தடன்” ன்று தவுல் சசரல்லுகறநரர். சறனர் தப்தடுரர்கள். 
தபம் சட்கபம் இபேந்ரல் ஊறம் சசய்படிரது. இந் பன்று 
பதபேம் சறங்கத்பப்பதரன பரிரகப் பதசறணரர்கள். கரம், 
அர்கலக்குக் சகரடுத் அதிபகம் அவ்ிரண அதிபகம். 

அன்தின்பு சகரனம்தர (Columba) பேம்பதரது, அது இபேபின் கரனம் 
(Dark Ages). அது றத்ீர சபதின் கரனம். அந் எபே சபதக்கரனம் 
ட்டும் இண்டரம் பத்றபில் அடங்கறிபேக்கறநது. அது கரபபின் 
கரனம் (Ox Age). கரபபரணது தனறசசலுத்க்கூடி றபேகம். அது 
தனறரணது. ல்னரபேம் ரித்ரர்கள். கர்த்பேபட ரர்த்பக்கரக றன்ந 
ஆறு பகரடிப ண்தது இனட்சம் (68 million) கறநறஸ்ர்கபப 
கத்பரனறக்க ரர்க்கம் சகரபன சசய்து. அபக சகரடுங்பகரல் 
ன்ணர்கலம் சகரபன சசய்ரர்கள். அர்கள் ங்கபப தனறரக 
எப்புக்சகரடுத்ரர்கள். ப்தடி அர்கள் பரிரக சரவுக்கு 
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எப்புக்சகரடுத்ரர்கள்? ஆண்டர் அர்கலக்கு அந் அதிபகத்பக் 
சகரடுத்ரர். அல்பனலூர. ன்ண அதிபகம்? கரபபின் ஆி (Ox 

Anointing). 

அன்தின்பு, லூத்ர் (Luther), சஸ்னற (Wesley), ற்றும் 
சதந்சசகரஸ்ப கரனம் (Pentecostal Age). சதந்சசகரஸ்ப கரனம் 
சபதக்கரனங்கபில் ழுப்தடில்பன. ஆணரல், அது உள்பப 
அடங்கறிபேக்கறநது. சஸ்னறக்குப் திநகு சதந்சசகரஸ்ப கரனம் 
பேகறநது. ஆண்டர் அந் சதந்சசகரஸ்ப கரனத்ப கக்கறபனப 
பக்கில்பன. ஆணரல், அது அற்குள்பப இபேக்கறநது. லூத்ர், 
சஸ்னற, சதந்சசகரஸ்ப பேம்பதரது, அது னு பகத்றன் (Man 

Age) கரனரிபேந்து. அர்கலக்கு ஆண்டர் அந் அதிபகத்பக் 
சகரடுத்ரர். அது சலர்றபேத்க்கரனரய் (Age of Reformation) இபேந்து. 
னுனுக்கு ன்ண உண்டு? ஞரணம் உண்டு. அநறவு உண்டு. கத்பரனறக்க 
ரர்க்கத்றன் ன்பகபப அர்கள் ஜணங்கலக்கு சபிப்தடுத்ற, அந் 
தரதிபனரபண ிட்டு ஜணங்கபப ஏபவுக்கு ரர்த்பக்குக் 
சகரண்டுந்ரர்கள். ீறரணரக்கப்தடுல் (Justification), 
தரிசுத்ரக்கப்தடுல் (Sanctification), தரிசுத் ஆிின் த்பப் 
சதறுல் (Receiving the gift of the Holy Ghost)  பதரன்ந அனுதங்கலக்கு 
இர்கள் சகரண்டுந்ரர்கள். கரம் ஆண்டர் அர்கலக்கு அந் 
னுணின் ஆிபக் (Man Anointing) சகரடுத்றபேந்ரர். அல்பனலூர.  

சதந்சசகரஸ்ப ழீ்ச்சறபடந்துிட்டது. 1963ல் பத்றபகள் 
றநக்கப்தட்டப்தின்பு சதந்சசகரஸ்ப ழீ்ச்சறபடந்துிட்டது. அது 
னபரறக்பகரின் றபனபப அபடந்து, அணலுறல்னரல் 
குபிபேறல்னரல் பதரய்ிட்டது. அபக அங்கத்றணர்கபபச் 
பசர்க்கபண்டும், அறகரகப் தத்பச் பசர்க்கபண்டும், 
சுரிபள்பர்கள் ஆகபண்டும் ன்று னபரறக்பகரின் 
றபனபப அபடந்ரல் அந்க் கரனம் படிபடந்துிட்டது. 
இப்சதரழுது ரம் கழுகறன் கரனத்றல் (Eagle Age)  இபேக்கறபநரம். 
அல்பனலூர. 

ஆண்டர் சபகர. தின்யரபக்கு ன்ண அதிபகம் சகரடுத்ரர்? 
கழுகறன் ஆிபக் (Eagle Anointing)  சகரடுத்ரர். இது ீர்க்கரிசணத்றன் 
கரனரய் (Prophetic Age)  இபேக்கறநது. இந்த் ீர்க்கரிசணத்றன் ஆி 
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க்குக் சகரடுக்கப்தடுகறநது. “இதசுபலப் பற்மின சாட்சி 
ேீர்க்கேரிசனத்ேின் ஆலிாிருக்கிமது”. ீங்கள் இந் சத்றத்ப 
ரபேக்கரது சசரன்ணரல், ீங்கள் ீர்க்கரிசணம் உபக்கறநரீ்கள். 
எவ்சரபே பதரகபேம் எபே ீர்க்கரிசற ன்று சபகர. தின்யரம் 
சசரல்லுகறநரர். ரர்த்ப ீர்க்கரிசற (Word Prophet)  அல்ன. சபகர. 
தின்யரம் ரர்த்ப ீர்க்கரிசறரக இபேக்கறநரர். ஆணரல் ீங்கள் இந் 
சசய்றபச் சசரல்லும்பதரது, இது ீர்க்கரிசண சசய்ற (Word of 

Prophecy). கர்த்ர் இப்சதரழுது ன்ண சசய்கறநரர் ன்று ற்நர்கலக்குத் 
சரிரது. இதுபக்கும் ன்ண சசய்ரர் ன்றும் சரிரது. இணிபலும் 
ன்ண சசய்ப்பதரகறநரர் ன்றும் சரிரது. உங்கலக்கு ல்னரப 
சரிபம். ஆபகரல், ீங்கள் இந் சசய்றபச் சசரல்லும்பதரது அது 
ீர்க்கரிசணரய் இபேக்கறநது. ீங்கள் ல்னரபேப உபக்கபண்டும். 
“புஸ்கத்பப் புசற. ீ ீர்க்கரிசணம் உப”  ன்று பரரனுக்குச் 
சசரல்னப்தட்டது. பதரகர் ட்டுல்ன ல்னரபேப உபக்கபண்டும். 
அல்பனலூர. 

அன்தின்பு, சதந்சசகரஸ்ப தண்டிபக. ழு சபதக்கரனங்கபில், 
சதந்சசகரஸ்ப கரனம் பக்கும் ரனரது தண்டிபகரக இபேக்கறநது. 
பனரது தண்டிபக தஸ்கர தண்டிபக (Feast of Passover). இண்டரது, 
புபிப்தில்னர அப்தப்தண்டிபக (Feast of Unleavened Bread). பன்நரது, 
பற்தனன்கபின் தண்டிபக (Feast of Firstfruits). ரனரது, 
சதந்சசகரஸ்ப தண்டிபக (Feast of Pentecost). ந்ரது, க்கரபப் 
தண்டிபக (Feast of Trumpet). ஆநரது, தரறிர்த்ற தண்டிபக (Feast of 

Atonement). ரது, கூடரப்தண்டிபக (Feast of Tabernacle). சரத்ம் 
ழு தண்டிபககள் ன்று பனிரகம் 23ம் அறகரத்றல் 
ழுறிபேக்கறநது. அங்பக, ழு தண்டிபககள் ன்று ழுறிபேக்கறநது. 
இங்பக ழு சபதக்கரனங்கள் ன்று இபேக்கறநது. ழு சபதக்கரனங்கள் 
ங்பக பேகறநது? அது சதந்சசகரஸ்ப தண்டிபகிபன பேகறநது. இந் 
சபதக்கரனத்றன் படிிபன டுத்துக்சகரள்பப்தடுல் (Rapture) டக்கும் 
ன்று ரம் அநறந்றபேக்கறபநரம். 

அடுத்ரக, ந்ரது பத்றப. சபிப்தடுத்ல் 6: 9-11 ப ரம் 
ந்ரம் பத்றபபக் குநறத்து ரசறக்கறபநரம். 

வலரிப்படுத்ேல் 6: 9-11 
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9. mth; Ie;jhk; Kj;jpiuia cilj;jNghJ> Njttrdj;jpdpkpj;jKk; 
jhq;fs; nfhLj;j rhl;rpapdpkpj;jKk; nfhy;yg;gl;lth;fSila 
Mj;Jkhf;fisg; gypgPlj;jpd;fPNo fz;Nld;. 

10. mth;fs;: ghpRj;jKk; rj;jpaKKs;s Mz;ltNu> NjthPh; g+kpapd;Nky; 
FbapUf;fpwth;fsplj;jpy; vq;fs; ,uj;jj;ijf;Fwpj;J vJtiuf;Fk; 
epahaj;jPh;g;Gr;nra;ahkYk; gopthq;fhkYk; ,Ug;gPh; vd;W kfh 
rj;jkpl;Lf; $g;gpl;lhh;fs;. 
11. mg;nghOJ mth;fs; xt;nthUtUf;Fk; nts;is mq;fpfs; 
nfhLf;fg;gl;lJ@ md;wpAk;> mth;fs; jq;fisg;Nghyf; 
nfhiynra;ag;glg;Nghfpwth;fshfpa jq;fs; cld;gzptpilf;fhuUk; 
jq;fs; rNfhjuUkhdth;fspd; njhif epiwthFksTk; 
,d;Dq;nfhQ;rf;fhyk; ,isg;ghwNtz;Lk; vd;W mth;fSf;Fr; 
nrhy;yg;gl;lJ. 

ந்ரம் பத்றபில், தனறதடீத்றன்கலழ் உள்ப ஆத்துரக்கபபக் குநறத்து 
ழுப்தட்டிபேக்கறநது. இங்பக ஜீன்கள் இல்பன. ஜீன்கள் பல் ரலு 
பத்றபகபபரடு படிந்துிட்டது.  இர்கள், பசணத்றணிறத்பம் 
ரங்கள் சகரடுத் சரட்சறிணிறத்பம் சகரல்னப்தட்டர்கள். 
இபசுகறநறஸ்துின் சரட்சற ன்று சசரல்னப்தடரல், ரங்கள் சகரடுத் 
சரட்சற ன்று சசரல்னப்தட்டிபேக்கறநது (Not the testimony of Jesus, but the 

testimony which they held).  பனுபட ரர்த்பிணிறத்ம் 
சகரல்னப்தட்டரர்கள் (slain for the Word of God). அர்கள் ரர்? அர்கள் 
கர சத்றட்டுக் கூப்திட்டரர்கள். ற்கரகக் கூப்திட்டரர்கள்? 
தறரங்குற்கரக. “g+kpapd;Nky; FbapUf;fpwth;fsplj;jpy; vq;fs; 
,uj;jj;ijf;Fwpj;J vJtiuf;Fk; epahaj;jPh;g;Gr;nra;ahkYk; 

gopthq;fhkYk; ,Ug;gPh; vd;W kfh rj;jkpl;Lf; $g;gpl;lhh;fs;”. “ீர் 
றரத்ீர்ப்பு சகரடுக்கபண்டும். ரங்கசபல்னரம் அறரரய்க் 
சகரல்னப்தட்டிபேக்கறபநரம். பெர்கள் பனுபட ஜணங்கள் ன்தற்கரக 
ங்கபபக் சகரபனசசய்றபேக்கறநரர்கள். ரங்கள் இப்சதரழுது 
தனறதடீத்றன்கலழ் இபேக்கறபநரம். துபக்கும் ீர் 
றரத்ீர்ப்புச்சசய்ரல் இபேப்தரீ், தறரங்கரல் இபேப்தரீ்” ன்று 
அர்கள் சசரல்லும்சதரழுது, ங்கள் ிபரறகபின்பல் 
தறரங்கபண்டும் ன்று கூப்திடுகறநரர்கள். 

ரர் தறரங்குரர்? கர்த்ர் அர்கள் ிபரறகபபப் 
தறரங்குரர் (They are crying out for revenge and God will bring revenge 

upon their enemies). தறரங்கில்பன ன்நரல் ீற, றரம் 
சரிரல்பதரய்ிடும். எபே சதண்ப எபேன் ரணதங்கம் 
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சசய்பம்பதரது, அபணக் சகரல்னபண்டும், தூக்கறல் பதரடபண்டும். 
அப்சதரழுதுரன் அந் சதற்பநரர்கலக்கு றபேப்ற பேம். சணன்நரல், ீற 
சசலுத்ப்தடபண்டும். ரம் சசய்றத்ரபில் அப்தடி ரசறக்கறபநரம். 
ரரது எபேத்ர் ீப சசய்ரல் அர்கபப தறரங்கபண்டும், 
ண்டிக்கபண்டும். அற்கரகத்ரன் ீறன்நங்கள் இபேக்கறநது. ஆணரல் 
ரம் ன்ண சசய்கறபநரம் ன்நரல், கர்த்ர் ல்னரற்நறற்கும் 
தறரங்குரர் ன்று ிசுரசறக்கறபநரம். சணன்நரல் க்குள் 

கறநறஸ்துின் ஆி  (Christ’s Spirit) இபேக்கறநது. அல்பனலூர. 
தறரங்கபண்டும் ன்று சசரல்னற ரம் கூப்திடில்பன. ஆண்டர் 
அர்கபபப் தறரங்குரர். ரம் அப அப்தடிப ிட்டுிட 
பண்டிதுரன். தறரங்குல் கர்த்பேக்கு உரிது. “ஆண்டப 
அர்கள் த்றில் ரங்கள் சட்கப்தட்டுப்பதரகரல் இபேக்க 
உிசசய்பம், ங்கபப ஆசலர்றபம்” ன்றுரன் ரன் 
சஜதம்தண்டபன். 

 இப்சதரழுது ஸ்பரபண (Stephen) ரம் தரர்க்கும்சதரழுது, 
அபணக் கல்சனநறந்துக் சகரன்நரர்கள். ஆணரல் அன் தறரங்கும்தடி 
கூப்திடில்பன. அனுக்குக் கறநறஸ்துின் ஆி இபேந்து. அல்பனலூர. 
இபசுகறநறஸ்துபப்தற்நற சரட்சற இபேந்து. இர்கலக்கு 
இபசறகறநறஸ்துபப்தற்நற சரட்சற இல்பன. இபசுின் இத்ம் 
சபிக்கப்தடுனறன் கலழ் அர்கள் இல்னரறணரல் (Their hearts were not 

sprinkled by the blood of Jesus Christ), தப ற்தரட்டில் பெர்கள் ப்தடி 
இபேந்ரர்கபபர அபப்பதரனப தறரங்குற்கரகக் கூப்திடுகறநரர்கள். 
ஸ்பரன் ன்ண சசரல்லுகறநரன்? 

அப்தபாஸ்ேயர் 7: 60 

60. mtNdh> Koq;fhw;gbapl;L: Mz;ltNu> ,th;fs;Nky; ,e;jg; 
ghtj;ijr; Rkj;jhjpUk; vd;W kpFe;j rj;jkpl;Lr; nrhd;dhd;. ,g;gbr; 
nrhy;yp> epj;jpiuaile;jhd;. 
அபணக் கல்சனநறந்துக் சகரல்லும்பதரது, “இர்கள்பல் இந் 
தரத்பச் சுத்ரறபேம், கர்த்ரகற இபசுப உம்பபட பகில் 
ன் ஆிப எப்புக்சகரடுக்கறபநன்” ன்று சஜதம்தண்ிணரன். அது 
ன்ண? அனுபட இபேத்றல் இபசுின் இத்ம் 
சபிக்கப்தட்டிபேந்து. அல்பனலூர. இபசுின் இத்ம் 
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சபிக்கப்தடரர்கள் தறரங்குரர்கள். இபசுின் இத்ம் 
சபிக்கப்தட்டர்கள் தறரங்குபனக் கர்த்பேக்கு ிட்டுிடுரர்கள். 
அர் ீறபள்ப றரரறதற, அர் றச்சரக தறரங்குரர். க்கரகப் 
தறரங்குரர். ஆணரல் ரம் தறரங்கும்தடிரகக் பகட்கக்கூடரது. 

 இர்கள் தறரங்கும்தடிரகக் கூப்திடுகறநரர்கள். இர்கள் ரர்? 
பெர்கள் (Jews). கறநறஸ்ர்கள் அல்ன. பெர்கள். அர்கலக்கு எபே 
உதத்றம் (Tribulation) ந்து. உதத்றம் ன்று சசரல்லும்பதரது, 
இண்டு உதத்றங்கள் இபேக்கறநது. பனரது, குபநரண உதத்றம் 
(Amateur Tribulation), அன்தின்பு றகுந் உதத்றம் (Great Tribulation). 
க்கும் இப்சதரழுது சறநற உதத்றம் (Squeeze) இபேக்கறநது. 
அன்தின்பு, உனகத்றல் கர உதத்றகரனம் பேம். இப்தடி பச் 
சசரற்கள் (Bible Terms) இபேக்கறநது. சபகர. தின்யரம் இவ்ிரண 
சசரற்கபப தன்தடுத்றிபேக்கறநரர். அர்கலக்கு ந்ரம் பத்றபிபன 
உதத்றம் ந்து. அது சகரஞ்சகரனம் இபேந் உதத்றம். ஆறு 
பகரடிப ண்தது இனட்சம் (68 million) கறநறஸ்ர்கள் றத்ீர 
சபதக்கரனத்றல் சகரல்னப்தட்டரர்கள். அது சறநற உதத்றம். ஆணரல் 
கர உதத்றம் பேம்பதரது ரம் அறல் இபேக்கரட்படரம். 
அல்பனலூர. புத்றில்னர கன்ணிபககள் அங்பக சகரல்னப்தடுரர்கள். 

 பெர்கலக்கு சகரஞ்சக்கரன உதத்றம் ந்து. யறட்னர் (Hitler), 
பபசரனறணி (Mussolini), ஸ்டரனறன் (Stalin), ய்க்பன் (Eichmann) பதரன்ந 
சகரடுங்பகரல் ன்ணர்கள் அர்கபபக் சகரன்நரர்கள். யறட்னர், ஆறு 
இனட்சம் பெர்கபப ிரப சசலுத்றக் சகரன்நரன். இவ்ிரக 
தடுசகரபன சசய்ப்தட்டரர்கள். கறநறஸ்ர்கள் அபக ரடுகபில் 
சகரல்னப்தட்டரர்கள். இசல்னரம் சகரஞ்சக்கரன உதத்றம். ஆணரல் 
ரட்டி டுத்துக்சகரள்பப்தட்டப் தின்பு றகுந் உதத்றம் 
ப்பதரகறநது. உனகபண்டரணதுபல் இதுபக்கும் சம்தித்றர 
கர உதத்றரய் அது இபேக்கும். 

த்தேம 24: 21 
21. Vnddpy;> cyfKz;lhdJKjy; ,Jtiuf;Fk; rk;gtpj;jpuhjJk;> 
,dp NkYk; rk;gtpahjJkhd kpFe;j cgj;jputk; mg;nghOJ 
cz;lhapUf;Fk;. 
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இதுபக்கும் ந் உதத்றசல்னரம் எபே அபவுக்கு சதரி 
உதத்றம்ரன். அபகர் சகரல்னப்தட்டரர்கள். ஆணரல் அபிட அறக 
உதத்றம் உனகத்றற்கு இணிப ப்பதரகறநது. ீங்கள் அறல் 
சறக்கறக்சகரள்பக் கூடரசன்தற்கரகத்ரன் கர்த்ர் க்கு எபே ீர்க்கரிசற 
பனரக சசய்றப அனுப்திிபேக்கறநரர். எபே பதரகர் அபப் தகுத்துப் 
பதரறக்கும்தடி சசய்கறநரர். ீங்கள் ிசுரசறத்ரலும், 
ிசுரசறக்கரிட்டரலும் கலழ்ப்தடிர ஆத்துரக்கள் அங்பகபதரய் 
பசர்ரர்கள். எபேபபப ம்பபட திள்பபகள் 
கலழ்ப்தடிில்பனசன்நரல் அங்பகபதரய் சறக்கறக்சகரள்ரர்கள். ல்ன 
ரறரி கலழ்ப்தடிந்து ஆிக்குரி திகரரக இபேந்ரல் அங்பகபதரய் 
சறக்கரட்படரம். திசங்கம் ன்தது பபர என்பநச் சசரல்னபண்டும் 
ன்தற்கரக அல்ன. இது டக்கப்பதரகறந கரரிம். அல்பனலூர. 

 க்கரபப் தண்டிபக (Feast of Trumpet)  இஸ்பல் ஜணங்கபபத் 
ங்கள் சசரந் பசத்றல் கூட்டிச்பசர்க்கறநது. இப்சதரழுது க்கரபப் 
தண்டிபக டந்துசகரண்டிபேக்கறநது. 1948ல் இபேந்து இன்பநக்கு 2016 

பக்கும் பெர்கள் ங்கள் சசரந் பசத்றல் 
கூட்டிச்பசர்க்கப்தடுகறநரர்கள். பகரற ன்னுபட சசரந் பசத்றற்கு 
ந்றபேக்கறநரள். சதத்சனபகபக்கு ந்றபேக்கறநரள். அல்பனலூர. கடந் 
ரத்றல் அபக் குநறத்து ிபக்கரகச் சசரல்னறிபேக்கறபநன். பகரற 
ன்னுபட சசரந் பசத்றற்கு பேது பக் குநறக்கறநது? 1,44,000 
பதர் ங்கள் சசரந் பசத்றல் இபேக்கறநரர்கள். கர உதத்றகரனத்றல் 
அர்கள் சகரபன சசய்ப்தடுரர்கள். “அலர்கள் வ்வலாருலருக்கும் 
வலள்பர அங்கிகள் வகாடுப்பட்டது” ன்று சசரல்னறிபேக்கறநது. 
அதுரத்றல்ன, “md;wpAk;> mth;fs; jq;fisg;Nghyf; 

nfhiynra;ag;glg;Nghfpwth;fshfpa jq;fs; cld;gzptpilf;fhuUk; 
jq;fs; rNfhjuUkhdth;fspd; njhif epiwthFksTk; 
,d;Dq;nfhQ;rf;fhyk; ,isg;ghwNtz;Lk; vd;W mth;fSf;Fr; 

nrhy;yg;gl;lJ”. “ீங்கள் சகரஞ்சக்கரன உதத்றத்றல் (Amateur 

Tribulation) சறக்கற அறரரய் சகரல்னப்தட்டிபேக்கறநரீ்கள். கபடசற 
உிர்த்சழுனறல் உங்கலக்கு றத்றஜீன்  உண்டு. (சள்பப அங்கறகள் 
றத்றஜீனுக்கு அபடரபரய் இபேக்கறநது). உங்கலக்கு 
இபசுகறநறஸ்துபப்தற்நற சரட்சற இல்பனசன்நரலும், ீங்கள் 
பனுபட ஜணங்கள் ன்ந கரத்ரல் அறரரய்க் 
சகரல்னப்தட்டதடிிணரல் உங்கலக்கு றத்றஜீன் உண்டு. ஆணரலும் 
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ீங்கள் கரத்றபேக்கபண்டும். சணன்நரல், கர உதத்றம் (Great 

Tribulation) பேகறநது. அறபன, உங்கள் சபகரர்கபரகற 1,44,000 பதபேம் 
சகரல்னப்தடபண்டும். அதுபக்கும் ீங்கள் கரத்றபேக்கபண்டும்” 
ன்று அர்கலக்குச் சசரல்னப்தட்டது. இதுரன் ந்ரம் பத்றப. 

 ஆண்டர் இப்சதரழுது அர்கலக்கு றத்றஜீபண 
அபித்துிட்டரர். ஆணரல் இன்னும் ஆநரம் பத்றப ில்பன. இந் 
ந்ரம் பத்றபக்கும் (Fifth Seal) ஆநரம் பத்றபக்கும் (Sixth Seal) 
த்றில் டுத்துக்சகரள்பப்தடுல் (Rapture) டக்கபண்டும். ந்ரம் 
பத்றப க்கரபப் தண்டிபகரக (Feast of Trumpet) இபேக்கறநது. ஆநரம் 
பத்றப தரறிர்த்ற தண்டிபகரக (Feast of Atonement) இபேக்கறநது. 
உதத்றகரனத்றல் 1,44,000 பதர் இபசுப பசறர, இபசுப கர்த்ர், 
இபசுரன் ம்ப இட்சறக்க ந்ரர், அப ரம் 
சகரபனசசய்துிட்படரம் ன்று றபணக்கப்பதரகறநரர்கள். ப்சதரழுது? 
கர உதத்றகரனத்றல். அந் கர உதத்றகரனந்ரன் ஆநரம் 
பத்றபரக இபேக்கறநது. 

 க்கரபப் தண்டிபகக்குப் தின்பு க்கு டுத்துக்சகரள்பப்தடுல் 
இபேக்கறநது. டுத்துக்சகரள்பப்தடுலுக்குப் தின்பு தரறிர்த்ற தண்டிபக 
பேகறநது. அப்சதரழுது அர்கள் தனறப றபணவுகூபேகறநரர்கள். இபசு 
ங்கலக்கரக தனறரணரர் ன்தப றபணவுகூபேகறநரர்கள். அது ஆநரம் 
பத்றப. ஆநரம் பத்றபின் கரனரணது ஆநரம் க்கரபரக 
இபேக்கறநது. ஆநரம் பத்றபிபன ஆநரம் க்கரபம் இபேக்கறநது. ஆநரம் 
க்கரபம் து? தரறிர்த்ற தண்டிபக.  இபசுப புநக்கித்ர்கள் 
அப்சதரழுது இபசுப றபணத்து அழுரர்கள், புனம்புரர்கள். 
சபகரர்கள் பரபசப்பதப் புநக்கித்ரர்கள், அபண 
ிற்றுப்பதரட்டரர்கள். தின்பு அபணப் தரர்த்து அழுகறநரர்கள். பரபசப்பு 
சபிப்தடுத்ில்பனசன்நரல் அர்கலக்குத் சரிபர? சரிரது. 
அபப்பதரனப, இண்டு சரட்சறகள் பரபசபம் னறரவும் (Moses & 

Elijah Anointing) ந்து, கர உதத்றகரனத்றல், ரணிபனறன் 
ழுதரது ரத்றன் இண்டரது தகுறில் (Second three & half years 

in Daniel’s Seventieth Week) அர்கலக்கு இபசுகறநறஸ்துபக் குநறத்து 
சபிப்தடுத்தும்பதரது, அர்கள், “இபசுப சறலுபில் அபநந்து 
ரங்கள்ரன், ரங்கள் று சசய்துிட்படரம்” ன்று இபசுப 
கண்டுசகரள்கறநரர்கள் (They will recognize Jesus). அது ங்பக இபேக்கறநது? 
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ரன் சசரல்லுகறநசல்னரம் உங்கலக்கு பம் ன்நரகத் சரிந்றபேந்ரல் 
குப்தரக இபேக்கரது. உங்கலக்குத் சபிரக இபேக்கும். அது 
வலரிப்படுத்ேல் 6: 12 – 17 சணங்கபில் இபேக்கறநது. 

12. mth; Mwhk; Kj;jpiuia cilf;ff;fz;Nld;@ ,Njh> g+kp kpfTk; 
mjph;e;jJ@ #hpad; fWg;Gf; fk;gspiag;Nghyf; fWj;jJ@ re;jpud; 
,uj;jk; Nghyhapw;W. 

13. mj;jpkukhdJ ngUq;fhw;wpdhy; mirf;fg;gLk;NghJ> mjpd; fha;fs; 
cjpUfpwJNghy> thdj;jpd; el;rj;jpuq;fSk; g+kpapNy tpOe;jJ. 

14. thdKk; RUl;lg;gl;l G];jfk; Nghyhfp tpyfpg;Nghapw;W@ kiyfs; 
jPTfs; ahTk; jq;fs; ,lq;fistpl;L mfd;WNghapd. 

15. g+kpapd; uh[hf;fSk;> nghpNahh;fSk;> IRthpathd;fSk;> 
Nridj;jiyth;fSk;> gythd;fSk;> mbikfs; ahtUk;> RahjPdh; 
ahtUk;> gh;tjq;fspd; FiffspYk; fd;kiyfspYk; 
xspj;Jf;nfhz;L> 

16. gh;tjq;fisAk; fd;kiyfisAk; Nehf;fp: ePq;fs; vq;fs;Nky; 
tpOe;J> rpq;fhrdj;jpd;Nky; tPw;wpUf;fpwtUila Kfj;jpw;Fk;> 
Ml;Lf;Fl;bahdtUila Nfhgj;jpw;Fk; vq;fis 
kiwj;Jf;nfhs;Sq;fs;@ 

17. mtUila Nfhghf;fpidapd; kfhehs; te;Jtpl;lJ> ahh; 
epiyepw;ff;$Lk; vd;whh;fs;. 

 
இதுரன் ஆநரம் பத்றப. ஆநரம் க்கரபரகவும் இபேக்கறநது. 
உதத்றகரனரக (Period of Tribulation) இபேக்கறநது. இற்பகின் 
தரறப்புகள் (Natural disturbances) அங்பக இபேக்கறநது. 1,44,000 பதர் 
சகரபன சசய்ப்தடுரர்கள். புத்றில்னர கன்ணிபககள் (Foolish Virgins) 
சகரபன சசய்ப்தடுரர்கள்.  அர்கள் கர உதத்றகரனத்றல்பதரய் 
சறக்கறக்சகரள்ரர்கள். டுத்துக்சகரள்பப்தடுனறல் பதரகில்பனசன்நரல் 
அங்பகபதரய்ரன் சறக்கபண்டும். அது ம்பபட திள்பபகபரய் 
இபேந்ரலும், ம்பபட குடும்தத்ரரய் இபேந்ரலும், ரரிபேந்ரலும் 
டுத்துக்சகரள்பப்தடுனறல் தங்குசதநில்பனசன்நரல், 
அங்பகபதரய்ரன் சறக்கபண்டும். சத்றம் உங்கலக்கும், ணக்கும், 
ல்னரபேக்கும் என்றுரன். அறல் தட்சதரம் இல்பன. 

ந்ரம் பத்றபக்கும், ஆநரம் பத்றபக்கும் இபடில் எபே 
அபல் (Silence) இபேக்கறநது. அந் அபனறல் 
டுத்துக்சகரள்பப்தடுல் டக்கறநது. அன்தின்பு, கர உதத்றகரனம் 
(Great Tribulation) பேகறநது. அந்றக்கறநறஸ்துின் (Antichrist) கரனம் 
பேகறநது. அந்றக்கறநறஸ்துின் படிவுகரனத்றல் பூற றகவும் அறபேம். 
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ஆநரம் பத்றப  (Sixth Seal), எபே பூறறர்ச்சற பனரகத்ரன் 
ஆம்தரகறநது. னரஸ் ஞ்சனஸ் (Los Angeles) பூறறர்ச்சற ற்தடும்பதரது 
அது துங்குகறநது. அப்சதரழுது டுத்துக்சகரள்பப்தடுல் (Rapture) 
டக்கறநது. ஆநரம் பத்றப துங்குகறநது. ஆநரம் பத்றப 
றநக்கப்தடபண்டும் ன்நரல், சதரி பூறறர்ச்சற ற்தட்டு, 
அசரிக்கரின் பற்கு கடற்கபில் உள்ப கனறபதரர்ணிர (California) 
ரகரத்றல் உள்ப, இண்டரது தரதிபனரணரகற யரனறவுட்  

(Hollywood), னரஸ் ஞ்சனஸ்  (Los Angeles), சரன் திரன்சறஸ்பகர (San 

Francisco) பதரன்ந தட்டங்கள் ண்பீேக்குள் பதரகபண்டும். 
உதத்றகரனம் படிபம்பதரது, சூரின் கறுத் கம்தபிபப்பதரன 
ரறும். சந்றன் இத்ரக ரறும். ரணத்றன் ட்சத்றங்கள் பூறில் 
ிழும். அப்சதரழுது அறக அபில் இற்பகின் தரறப்புக் கரப்தடும். 

றபேகத்றன் பத்றபபத் (Mark of the Beast) ரிக்கர 1,44,000 
பதர் அந்றக்கறநறஸ்துரல் (Antichrist) சகரபன சசய்ப்தடுரர்கள். 
சசய்றில் இபேந்தும் பகிடப்தட்ட புத்றில்னர கன்ணிபககள்  (Foolish 

Virgins), ரது அசரங்க சலுபககள் கறபடக்குசன்று றபேகத்றன் 
பத்றபபத் ரித்துக்சகரண்டரல், ற்கரனறகரகப் 
திபத்துக்சகரள்பனரம். ஆணரல் கபடசறில் அர்சசகபரன் 
(Armageddon) பத்த்றல் அறபண்டும். ஆணரல் “துவும் ணக்கு 
பண்டரம், ரன் றபேகத்றன் பத்றபபத் ரிக்கரட்படன்” ன்று 
சசரன்ணரல், இத்சரட்சறரக ரிக்கபண்டும். ஆணரல் கபடசற 
உிர்த்சழுனறல் றத்றஜீபணப் சதநனரம். இசல்னரம் ீரக 
ழுறபக்கப்தடில்பன, ரன் ீரகச் சசரல்னில்பன. றச்சரக 
டக்கப்பதரகறநது. ீங்கள் அறல்பதரய் சறக்கறக்சகரள்பரபபங்கள். ரனறத 
சபகர, சபகரரிகள் ரபேம்பதரய் அப்தடிச் சறக்கறக்சகரள்பரீர்கள். 
இவ்பவுகரனம் ப்தடிிபேந்ரலும், இணிரது எழுங்கரக இபேங்கள். 
கரனம் கபடசறரகறிட்டது. அல்பனலூர. இபசுின் இத்ம் 
இபேக்கறநது (Blood of Jesus is available). ரம் குபநகபப அநறக்பகச் 
சசய்ரல் அர் ன்ணிக்கறநரர். ஆணரல் ப்சதரழுதும் இத்ம் இபேக்கும் 
ன்று றபணக்கக்கூடரது. 

அன்தின்பு, சபிப்தடுத்ல் ரம் அறகரம் பல் ரன்கு 
சணங்கபப ரசறக்கும்சதரழுது,  
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1. ,itfSf;Fg;gpd;G> g+kpapd; ehd;F jpirfspYk; ehd;F J}jh;fs; 
epd;W> g+kpapd;NkyhtJ> rKj;jpuj;jpd;NkyhtJ> xU 
kuj;jpd;NkyhtJ> fhw;W mbahjgbf;F> g+kpapd; ehd;F 
fhw;WfisAk; gpbj;jpUf;ff;fz;Nld;. 

2. [PtDs;s NjtDila Kj;jpiuf;NfhiyAila NtnwhU J}jd; 
#hpad; cjpf;Fe;jpirapypUe;J Vwptuf;fz;Nld;@ mtd;> g+kpiaAk; 
rKj;jpuj;ijAk; Nrjg;gLj;Jfpwjw;F mjpfhuk; ngw;w me;j ehd;F 
J}jiuAk; Nehf;fp: 

3. ehk; ekJ NjtDila Copaf;fhuhpd; new;wpfspy; Kj;jpiuNghl;Lj; 
jPUksTk; g+kpiaAk; rKj;jpuj;ijAk; kuq;fisAk; 
Nrjg;gLj;jhjpUq;fs; vd;W kfh rj;jkpl;Lf; $g;gpl;lhd;. 

4. Kj;jpiuNghlg;gl;lth;fspd; njhifiar; nrhy;yf;Nfl;Nld;@ 
,];uNty; Gj;jpuUila rfy Nfhj;jpuq;fspYk; 
Kj;jpiuNghlg;gl;lth;fs; ,yl;rj;J ehw;gj;J ehyhapuk;Ngh;. 

கரற்று பக்குநறக்கறநது? பத்த்பபம் சண்படபபம் (Wars & Strifes) 
குநறக்கறநது.  பூறின்பல் சீரதடி ரன்கு றபசகபிலும் ரன்கு 
கரற்றுகபபப் திடித்துசகரண்டிபேக்கும்சதரழுது, ஜீனுள்ப பனுபட 
பத்றபக்பகரபனபபட பசநரபே தூன் சூரின் 
உறக்குந்றபசினறபேந்து நறபேகறநரர். இபசுகறநறஸ்து, ப்சதரழுதும் 
கறக்கறல் இபேந்துரன் பேகறநரர். கறக்கு கர்த்பேபட பேபகபக் 
(Coming of the Lord) குநறக்கறநது. பனுபட பத்றப 
பக்குநறக்கறநது? தரிசுத் ஆிின் அதிபகத்பக் (Baptism of the 

Holy Ghost) குநறக்கறநது. அல்பனலூர. ரர் தரிசுத் ஆிின் 
அதிபகத்பக் சகரடுக்கபடிபம்? இபசுகறநறஸ்து ரத்றம்ரன் 
சகரடுக்கபடிபம். த்பணப்பதர் ிசுரசறக்கறபநரம்? “ehd; [yj;jpdhy; 
cq;fSf;F Qhd];ehdq; nfhLf;fpNwd;@ vdf;Fg;gpd; tUfpwtNuh 
vd;dpYk; ty;ytuhapUf;fpwhh;> mtUila ghjul;irfisr; 
Rkf;fpwjw;F ehd; ghj;jpud; my;y@ mth; ghpRj;j MtpapdhYk; 

mf;fpdpapdhYk; cq;fSf;F Qhd];ehdk; nfhLg;ghh;” ன்று பரரன் 
ஸ்ரணன் சசரல்லுகறநரன். அப்தடிசன்நரல், சூரின் 
உறக்குந்றபசினறபேந்து பேகறந தூன் ரர்? கர்த்ரகற 
இபசுகறநறஸ்து. ஆசன். ஆணரல், அங்பக ன்ண சசரல் 
பதரடப்தட்டிபேக்கறநது? தூன் (Angel) ன்று ழுறிபேக்கறநது. அர் 
ரன்கு தூபபம் தரர்த்து, “ரம் து பனுபட ஊறக்கரரின் 
சற்நறகபில் பத்றபப்பதரட்டுத் ீபேபவும் பூறபபம் 
சபத்றத்பபம் ங்கபபபம் பசப்தடுத்ரறபேங்கள்” ன்று 
சசரல்லுகறநரர். 1,44,000 இஸ்பனர்கள் தரிசுத் ஆிிணரல் 
பத்றரிக்கப்தடுகறநரர்கள். 
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 இறல் பத்ங்கள் அடங்கறிபேக்கறநது. பனரம் சணத்றல் 
பனரம் உனக பத்ம் (I World War) இபேக்கறநது. 

1. ,itfSf;Fg;gpd;G> g+kpapd; ehd;F jpirfspYk; ehd;F J}jh;fs; 
epd;W> g+kpapd;NkyhtJ> rKj;jpuj;jpd;NkyhtJ> xU 
kuj;jpd;NkyhtJ> fhw;W mbahjgbf;F> g+kpapd; ehd;F 
fhw;WfisAk; gpbj;jpUf;ff;fz;Nld;. 

 
“ரன் பத்றபப்பதரட்டுத் ீபேபவும் அந் கரற்று சீரதடி திடிபங்கள்” 
ன்று அந் தூன் சசரல்லுகறநரர். அது பக் குநறக்கறநது? பனரம் 
உனக பத்ம் (I World War). பனரம் உனக பத்ம் ர்ரண 
பபநிபன றன்றுபதரிற்று.  அது ப்தடி றன்நது ன்று ரபேக்கும் 
இதுபக்கும் சரிரது. (I World War was stopped mysteriously. Nobody 

knew how it stopped even until now). உங்கலக்கும் ணக்கும் சரிபம். 
அல்பனலூர. பபந ரபேக்கும் சரிரது. உனகத்றபன ரபேக்கும் 
சரிரது. ந் சதரி திில் இபேக்கறநர்கலக்கும் சரிரது. 
உங்கலக்கும் ணக்கும் ஆண்டர் சபிப்தடுத்றிபேக்கறநரர். 
அல்பனலூர. சஜர்ணிின் சக்கர்த்றரகற சகய்மர் ில்சயல்ம் 
(German Emperor Kaiser Wilhelm), இங்கறனரந்து ன்ணரிடம், “பத்த்ப 
றறுத்தும்தடி ீங்கள் கட்டபபப் திநப்தித்ீர்கபர?” ன்று பகட்டரர். 
இங்கறனரந்து ன்ணர் கட்டபபக் சகரடுக்கில்பன. பத்ம் ப்தடி 
றன்நசன்று ரபேக்கும் சரிில்பன. ரர் றறுத்ச் சசரன்ணது? 
சூரின் உறக்குந்றபசினறபேந்து ந் அந்த் தூன், அந்க் கரற்பநப் 
திடித்றபேக்கும்தடி அந் ரன்கு தூர்கபபப் தரர்த்துச் சசரன்ணரர். 
அல்பனலூர. பத்ம் சரிரக 11ம் ரம், 11ந் பற, 11 ிக்கு 
றடீசன்று றன்றுபதரிற்று (It stopped the 11th hour, 11th day of the 11th 

month in 1918). 

பனரம் உனக பத்த்றல் ிரபக்கபப 
உதபரகப்தடுத்றணரர்கள். குபபரரின் ரப (Chlorine gas), கடுகுபி 
(Mustard gas) பதரன்ந ித்ன்பபள்ப ரபக்கபரல் அபகர் 
சசத்துப்பதரணரர்கள். ங்கள், புல்சனல்னரம் ரிந்துப்பதரணது. இங்கறனரந்து 
பதற, ஈஸ்டர் கரபனில் (Easter Morning), அங்பக பதரய்ப் 
தரர்க்கும்சதரழுது, ல்னரப ரிந்துப்பதரிபேந்து. அந் இரனுத்றல் 
பதரகபேம் (Chaplain) இபேப்தரர். அபேம் பதரய்ப் தரர்க்கும்சதரழுது, அர் 
கண் தரர்த்த் தூம்ப ல்னரம் ரிந்து கறடந்து. ஜீரசறப இல்பன. 
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ல்னர இடத்றலும் ம்ரன். சபகர. தின்யரம் அபப்தற்நற, 
“றுரூபப்படுத்தும் தேலனுபட லல்யப” (God’s Power To Transform) 
ன்ந சசய்றில் சசரல்லுகறநரர். பனரம் உனக பத்ம் 1914-1918 ப 
தங்கரக டந்றபேக்கறநது. அப்சதரழுது அந் பதரகர் அழுதுசகரண்பட 
றபேம்பும்பதரது எபே தரபந (Rock) அர் கணத்ப ஈர்த்து. அர் 
அந்ப் தரபநபத் ள்லம்பதரது, அற்கு அடிில் எபே சறன்ண 
சள்பபப் பூ இபேந்து. ீந்றபேந் எப ஜீரசற அதுரன். அது அந்ப் 
தரபநின் அடிில் தரதுகரப்தரக இபேந்ரல் அது ப்தித்துக்சகரண்டது 
(Under the rock was laying an Easter flower sheltered during the war). அந் 
ஈஸ்டர் அன்று, அது உிர்த்சழுலுக்கு எபே சரட்சறரக அங்பக 
இபேந்து ன்று சபகர. தின்யரம் சசரல்லுகறநரர். 

பனரம் உனக பத்ம் 1914-1918 ப டந்து. அதுரன் 
சதந்சசகரஸ்ப தண்டிபகின் படிவு (The end of the Feast of 

Pentecost).  ரனரது தண்டிபக, சதந்சசகரஸ்ப தண்டிபக. அந்ப் 
தண்டிபக ரன்கு ரங்கள் இபேக்கறநது. பனரம் உனக பத்ம் 
பேம்பதரது, சதந்சசகரஸ்ப ழுப்புல் இபேக்கறநது. 1906 பேடம் 
சதந்சசகரஸ்ப ழுப்புல் பரன்நறணது. பன்று பேடங்கள் கறத்து, 
1909 பேடம், ப்ல் 6ந் பறிபன சபகர. தின்யரம் திநந்ரர் (Bro. 

Branham was born three years after the revival broke out in Azusa Street). 
சபகர. தின்யரபக்கு ழு ரகும்பதரது பனரம் உனக பத்ம் 
டந்துசகரண்டிபேக்கறநது. ற்கரக ரன் இபச் சசரல்லுகறபநன் ன்தப 
கணிபங்கள். அபேக்கு ழு ரகும்பதரது 1916 பேடம். அப்சதரழுது 
உனக பத்ம் டந்துசகரண்டிபேக்கறநது. அர் ரரர் எபே ரபிில் 
ண்ரீ் சகரண்டுச் சசரன்ணரர்கள். சகரண்டுபேம்பதரது, தல சற்று 
அறகரக இபேந்ரல், எபே த்றன்கலழ் சற்று இபபப்தரந றன்நரர். 
அப்சதரழுது புல் கரற்றுத் பரன்நற அந் த்ப அபசத்து. 
அறனறபேந்து ன்ண சத்ம் ந்து? “ீ புபகப்திடிக்கரப, குடிக்கரப. ீ 
உன் சரீத்ப ந்ித்றலும் சகடுத்துக்சகரள்பரப. ீ 
சதரிணரகும்பதரது உணக்கு எபே ஊறம் இபேக்கறநது” (Don’t drink, or 

smoke or defile yourself in anyway. I have a work for you to do when you get 

older). இபசுகறநறஸ்து, ீர்க்கரிசறக்குத் ணிப்தட்ட திகரரகச் 
சசரன்ணரர். இன்பநக்கும் அர் அபத்ரன் சசரல்லுகறநரர். அப்தடி 
ரரது சசய்ரல், அர்கள் இரப்பதரஜணத்றல் தங்குசதநக்கூடரது. 
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இப்சதரழுது, அர் இன்னும் சதரிணரக ரநில்பன. ன்ண 
பபன இபேக்கறநது ன்றும் ஆண்டர் அபேக்குச் சசரல்னில்பன. 
ஆணரல் “ீ சதரிணரகும்பதரது உணக்கு எபே பபன இபேக்கறநது. 
அற்கு உன்பண ஆத்ப்தடுத்துற்கு ீ இவ்ிரணப் 
தரத்றல்பதரய் சறக்கறக்சகரள்பக்கூடரது” ன்று சசரன்ணரர். 
டுத்துக்சகரள்பப்தடுனறல் பதரகபண்டுசன்நரல், கர்த்பேபட 
ஆசலர்ரத்பப் சதநபண்டுசன்நரல், ந்ிரண புநம்தரண 
தரத்றலும் சறக்கறக்சகரள்பக்கூடரது. சபிங்கரண தரத்றல் 
சறக்கறக்சகரள்பரப ன்று ரனறதர்கலக்கு ஆண்டர் சசரல்லுகறநரர். 
ஞரிறு தள்பிில் இபேக்கும் திள்பபகலக்கும் சசரல்லுகறநரர். 

இப்சதரழுது, 1916ம் பேடத்றல் ஆண்டர் சசரன்ணரர். அப 
தூணரணர்ரன் (Angel) இண்டு பேடங்கலக்குப்தின்பு அந் பனரம் 
உனக பத்த்ப றறுத்றணரர். அல்பனலூர. த்பணப்பதர் 
ிசுரசறக்கறபநரம்? ரர் பத்த்ப றறுத்றணது? சபிப்தடுத்ல் 7: 2ல் 
சசரல்னப்தட்டிபேக்கறந அந் தூன். அல்பனலூர. ரபேக்கரது சசரல்னத் 
சரிபர? ந் அசரங்கத்துக்கும் சசரல்னத் சரிபர? அசரிக்கர 
ரட்டின் ஜணரறதற சசரல்ன படிபர? ரரலும் சசரல்னபடிரது. 
அல்பனலூர. அந் தூன் றறுத்றணரர். ந் தூன்? சபகர. 
தின்யரபடன் பதசறணரப அப தூன் (The same Angel who spoke to 

Bro. Branham stopped the War). அர் தரிசுத் ஆிரல் 
பத்றபபதரடுகறநர். அர் ரர்? கர்த்ரகற இபசுகறநறஸ்து. 
அல்பனலூர. 

ன் ஆண்டர் அப றறுத்றணரர்? சணன்நரல், சபகர. தின்யரம் 
எபே ஊறத்பச் சசய்பண்டும். அல்பனலூர. அப 
றறுத்ில்பனசன்நரல் அந் பபனபச் சசய்படிரது. (The 

Angel standing there and the winds were blowing on the earth). 
சபத்றத்றன்பலும், பூறின்பலும் அந் கரற்று சீுகறநது. பத்ம் 
டந்துசகரண்டிபேக்கறநது. அப்சதரழுது தூன் அங்பக சூரின் 
உறக்குந்றபசினறபேந்து இநங்கற பேகறநரர். அர் பத்பப் 
தரர்த்துக்சகரண்டிபேக்கறநரர். சபகர. தின்யரம் அந் த்றணடிில் 
ரபிப பத்துக்சகரண்டு ப்சதரழுது றற்தரர் ன்று 
தரர்த்துக்சகரண்டிபேக்கறநரர். அந் குநறப்திட்ட தப ஆண்டர் 
தரர்க்கறநரர். அல்பனலூர. உனகத்றபனப அந் எபே தரிடம்ரன் அர் 
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பதசுகறநரர். த்பணபர சதரி சதரி திசங்கறரர்கசபல்னரம் 
இபேக்கறநரர்கள். தில்னற கறயரம் (Billy Graham) இபேக்கறநரர். 
த்பணபரபதர் இபேக்கறநரர்கள். அர்கபபரடு பதசில்பன. இந் ழு 
து சறறுன் அங்பக ப்சதரழுது பேரர் ன்று தரர்த்றபேந்து, 
அரிடம் பதசுகறநரர். ஆபகரல், ஆண்டர் எபே பத்ப 
பத்றபேக்கறநரர். ந் இடத்றல் பதசபண்டும் ன்று பத்றபேக்கறநரர். 
ரம் ல்னரபேம் இங்பக ந்து சரரரக உட்கரில்பன. ஆண்டர் 
பன்ணரபனப ல்னரற்பநபம் கண்டிபேக்கறநரர், அர் பன்கூட்டிப 
ீர்ரணித்றபேக்கறநரர் (God foreordained it). அது இப்சதரழுது 
றபநபறுகறநது. அல்பனலூர. 

“உணக்கு எபே ஊறம் இபேக்கறநது. ஜணங்கள் ிசுரசறக்கபண்டும். 
அணரல் ரன் பத்த்ப றறுத்துகறபநன். உன்னுபட ஊறத்றணரபன 
எபே கூட்டரண ஜணங்கள் பேரர்கள். அதுபக்கும் உனகம் அறரது”. 
அல்பனலூர. சபிப்தடுத்ல் 7: 2ல் ன்ண ரசறக்கறபநரசன்நரல், 
1,44,000 பதர் பத்றரிக்கப்தட்டரல்ரன் உனகம் அறபம். அல்னது 
பன்நரம் உனக பத்ம் ரது. 

இண்டரம் உனக பத்ம் (II World War) பேம்பதரது ன்ண 
டந்சன்நரல், பேசபனப அர்கள் பகப்தற்நறணரர்கள். இஸ்பல் 
ஜணங்கலக்கு அந்த் பசம் சகரடுக்கப்தட்டது. பசக்கறல் 37ம் 
அறகரத்றல், உனர்ந் லும்புகள் அங்பக கறடக்கறநது. ஆிரணர் 
பசக்கறபன எபே தள்பத்ரக்கறபன சகரண்டுபதரகறநரர். உனர்ந் 
லும்புகள் றபந அங்பக குில் குினரக இபேக்கறநது. 
ண்படபரடுகலம், கரசனலும்புகலம், பகசலும்புகலம் றகவும் 
கரய்ந்துபதரய் உனர்ந்துகறடக்கறநது. “இந் லும்புகள் உிபடபர?” 
ன்று கர்த்ர் பகட்கறநரர். “ஆண்டப, அது உக்குத்ரன் சரிபம்” 
ன்று சசரல்லுகறநரன். “ீ ீர்க்கரிசணம் உப” ன்நரர். அன் 
ீர்க்கரிசணம் உபக்கும்பதரது, எபே இபச்சல் உண்டரிற்று. 
எவ்சரபே லும்பும் ன்ன் லும்பதரபட பசர்ந்துசகரண்டது. 
அபகள்பல் ம்புகலம் ரம்சபம் உண்டரிற்று, பற்புநசங்கும் 
பரனறணரல் படப்தட்டது. அன்தின்பு அன் ீர்க்கரிசணம் 
உபக்கும்பதரது, ஜீ ஆி அர்கலக்குள் திபசறக்க, அர்கள் 
உிபடந்து, கரலூன்நற, கர சதரி பசபணரய் றன்நரர்கள். 
அபப்பதரனப, சபகர. தின்யரம், னுகுரபண 
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சபிப்தடுத்துகறநரய் இபேக்கறநரர். ீர்க்கரிசறரக இபேக்கறநரர். 
ஆண்டர் ம்பபட ீர்க்கரிசறப னுகுரன் ன்று 
சசரல்லுகறநரர். இபர, அர் ீர்க்கரிசணம் உபக்கும்சதரழுது, தன ஜரற, 
ஜணங்கபில் இபேந்து எபே கூட்டரண க்கள் இன்பநக்கு எபே 
பசபணரக ந்றபேக்கறநரர்கள். அல்பனலூர. அது ன்ண பசபண? 
எபேபேம் றர்க்கக்கூடர பசபண (Invincible Army).  ந் ஸ்ரதணபம் 
(denomination) ம்ப பற்சகரள்பபடிரது.  திசரசு ம்ப 
பற்சகரள்பபடிரது. ப ம்ப பற்சகரள்பபடிரது. 
அல்பனலூர. றர்க்கக்கூடர பசபண. ீர்க்கரிசணம் உபக்க உபக்க 
அப்தடி ந்றபேக்கறநது. ீங்கள் ன் இவ்பவுபதர் இங்பக 
உட்கரர்ந்றபேக்கறநரீ்கள்? ரன் அந் ரர்த்பபத் ீர்க்கரிசணரய் 
இங்பக உபக்கறநரல். அல்பனலூர. லும்புகள் அங்பகிபேந்தும் 
இங்பகிபேந்தும் ந்து என்று பசர்கறநது. ல்னரம் என்று பசர்ந்து எபே 
பசபணரய், எபே ரட்டிரய் (Bride) இபேக்கும்சதரழுது, எபேபேம் 
அப றர்க்கபடிரது. அல்பனலூர. 

பெர்கள் ல்னரபேம் உனகசங்கும் சறநடிக்கப்தட்டரர்கள். அர்கள் 
பசத்றற்கு றபேம்திபேரர்கபர? ந் ிரண ரய்ப்பும் இல்பன. 
ந் ம்திக்பகபம் இல்பன. கற.தி 70ல் சறநடிக்கப்தட்டர்கள், கறட்டட்ட 
1900 பேடங்கலக்குப் தின்பு 1948ல் ந்து, ஆறு பபணகபபக் சகரண்ட 
ரீறன் ட்சத்றம் (Six pointed Star of David) ன்று சகரடி அங்பக 
தநந்துக்சகரண்டிபேக்கறநது. அந் உனர்ந் லும்புகள் உிபடந்து. 
அல்பனலூர. பனரம் உனக பத்பம், இண்டரம் உனக பத்பம் 
பேம்பதரது, அர்கள் ங்கள் சசரந் பசத்றற்குப் பதரகபண்டும் ன்று 
றபணத்ரர்கள். அல்பனலூர. சணன்நரல், “அறரரய் ரம் 
சகரல்னப்தடுகறபநரம். ம்பபட பசத்றற்குப்பதரணரல் ன்நரக 
இபேக்குப, ம்பபட டீ்டிற்கு ரம் பதரகபண்டும், அந்ற 
பசத்றபன இபேக்கறபநரப” ன்ந உர்வு ந்து, அர்கசபல்னரபேம் 
ங்கள் பசத்றற்கு ந்ரர்கள். ஆண்டர் அர்கபப அங்பக 
சகரண்டுந்துரன் க்கரபப் தண்டிபக (Feast of Trumpet). 
அல்பனலூர. 

1,44,000 பதர் பத்றரிக்கப்தடபண்டும் (1,44,000 are to be sealed). 
பத்றபப்பதரட்டுத் ீபேபவும் கரற்று சீரதடி திடித்றபேக்கபண்டும். 
அர்சசகபரன் (Armageddon) பத்ம்ரன் பன்நரம் உனக பத்ம் (III 
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World War). “mg;nghOJ vgpnuA ghi\apNy mh;knfNjhd; vd;dg;gl;l 

,lj;jpNy mth;fisf; $l;br; Nrh;j;jhd;” ன்று சபிப்தடுத்ல் 16: 16ல் 
ரசறக்கறபநரம். அது அட ஆப பத்ம் (Nuclear War). உனகப 
அறந்துபதரகும். ஆணரல், 1,44,000 பதர் பத்றரிக்கப்தடரல் பன்நரம் 
உனக பத்ம் ரது. அர்கள் பத்றரிக்கப்தடும்பதரது, ரம் இங்பக 
இபேக்கரட்படரம். ரம் பபன சசன்நறபேப்பதரம். அல்பனலூர. ந்ரம் 
பத்றபக்கும் ஆநரம் பத்றபக்கும் த்றிபன 
டுத்துக்சகரள்பப்தடுல் இபேக்கறநது. ந்ரம் க்கரபத்துக்கும் ஆநரம் 
க்கரபத்துக்கும் த்றிபன டுத்துக்சகரள்பப்தடுல் இபேக்கறநது. 
அல்பனலூர. ஆஸ்ரத் அண்பணக்குள் பதரய்ிட்டரள். பைத் 
பதரரசுடன் க்கறப்தட்டுிட்டரள். அல்பனலூர. அன்தின்புரன், 
பகரற கரட்சறிபன ப்பதரகறநரள். டுத்துக்சகரள்பப்தடுலுக்குப் தின்பு 
அர்கள் பத்றரிக்கப்தடுரர்கள் (They will be sealed after the Rapture). 
அர்கலபட சரபக இனட்சத்து ரற்தத்து ரனரிம்பதர் ன்று 
சசரல்னப்தட்டிபேக்கறநது. ரணிபலுபட ழுதரது ரத்றன் கபடசற 
தகுறிபன அர்கள் பத்றரிக்கப்தடுரர்கள் (They will be sealed in the last 

half of the Seventieth Week of Daniel). ஆசன். அர்கலபட 
சற்நறிபன அந் பத்றபபதரடபண்டும். அதுரன் தரறிர்த்ற 
தண்டிபக (Feast of Atonement). 

ந்ரம் க்கரபபம், ஆநரம் க்கரபபம், ரம் க்கரபபம் 
பக்குநறக்கறநது? “gpd;G> xU J}jd; thdj;jpd; kj;jpapNy 
gwe;Jtuf;fz;Nld;: mtd; kfh rj;jkpl;L: ,dp vf;fhsk; Cjg;Nghfpw 
kw;w %d;W J}jUila vf;fhsrj;jq;fspdhy; g+kpapy; 
FbapUf;fpwth;fSf;F INah> INah> INah> (Mgj;JtUk;) vd;W 

nrhy;yf;Nfl;Nld;” ன்று சபிப்தடுத்ல் 8: 13ல் ரசறக்கறபநரம். பர, 
பர, பர, (Three Woes) ஆதத்துபேம் ன்று சசரல்னப்தட்டிபேக்கறநது. 
ரபேக்கு? பூறில் குடிிபேக்கறநர்கலக்கு. பல் ரன்கு 
க்கரபங்கபில் இற்பகின் தரறப்புகபபப் (Natural disturbances) 
தரர்க்கறபநரம். பூற ரசுதட்டுப்பதரகறநது. சுற்றுச் சூல் 
ரசுதட்டுப்பதரகறநது. இப்சதரழுது னுனுக்குப் தரறப்பு. அதுரன் 
ந்ரம் க்கரபத்பக் (Fifth Trumpet) குநறத்து சபிப்தடுத்ல் 9: 1 – 12 
சணங்கபில் ழுறிபேக்கறநது. அது பனரம் உனக பத்ம் (I World 

War). ஆநரம் க்கரபத்பக் (Sixth Trumpet) குநறத்து சபிப்தடுத்ல் 9: 

13 – 21 சணங்கபில் ழுறிபேக்கறநது. அது இண்டரம் உனக பத்ம் (II 
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World War). சபிப்தடுத்ல் 16: 16ல் அர்சசகபரன் பத்த்பக் 
குநறத்து ழுறிபேக்கறநது. அது பன்நரம் உனக பத்ம் (III World War). 
அது ரது பகரதகனசரக (Seventh Vial) இபேக்கறநது. இப்தடி, 
க்கரபங்கபரகவும், பத்றபகபரகவும், பகரதகனசங்கபரகவும் ஆண்டர் 
ழுறபத்றபேக்கறநரர். உங்கலக்கு அறன்பல் ரட்டம் இபேந்ரல் 
உங்கலக்கு குப்தறல்னரல் புரிபம். அற்கு ீங்கள் றபேசணத்றபன, 
பனுபட ரர்த்பிபன சகரஞ்சம் திரசப்தடபண்டும். 

ந்ரம் பத்றபக்கும், ஆநரம் பத்றபக்கும் இபடில் ன்ண 
டக்கறநசன்று ழுில்பன. ந்ரம் பத்றபரணது க்கரபப் 
தண்டிபகரக இபேக்கறநது. ங்கலபட சசரந் பசத்றல் 
கூடிிபேக்கறநரர்கள். ஆநரம் பத்றபரணது தரறிர்த்ற தண்டிபகரக 
இபேக்கறநது. அது ஆநரம் க்கரபரகவும் இபேக்கறநது. அற்கு த்றில் 
ன்ண டக்கறநசன்று புநஜரறகபபக் குநறத்து என்றும் 
ழுப்தடில்பன. இன்பநக்கு ரம் அற்கு த்றில் இபேக்கறபநரம். 
அற்கு த்றில் ன்ண டக்கறநது? டுத்துக்சகரள்பப்தடுல் டக்கறநது. 
அல்பனலூர. தரிசுத் ஆிின் அதிபகத்பப் சதநபண்டி பம். 
ஆசன். 

இவ்ிரக அந் பத்றபகள் அங்பக ழுப்தட்டிபேக்கறநது. 
ம்பபட ரழ்க்பக இப்சதரழுது ரர்த்பபரடு சதரபேந்பண்டி 
பம். இப்சதரழுது ீங்கள் ங்பக இபேக்கறநரீ்கள்? ந்ரம் பத்றபக்கும், 
ஆநரம் பத்றபக்கும் த்றில் இபேக்கறபநரம். ந்ரம் க்கரபத்துக்கும் 
ஆநரம் க்கரபத்துக்கும் த்றில் இபேக்கறபநரம். ந்ரம் க்கரபம் து, 
ஆநரம் க்கரபம் து, ன்று உங்கலக்குத் சரிபண்டும். ரன் 
கர்த்பேபட கறபேபதிணரல், சபிப்தடுத்றண ிபசத்ப ணப்தரடம் 
தண்ிபத்றபேக்கறபநன். அல்னது இந்ச் சசய்றபப் புரிந்துசகரள்ப 
படிரது. ம்பபட ரழ்க்பகரணது கர்த்பேபட ரர்த்பபரடு 
இபந்றபேக்க பண்டும்  (We see our life matching the Word allotted for 

the day we are living in). இந் பத்றற்குரி சசய்றக்கு, இந் 
பத்றற்குரி ரக்குத்த்த்றற்கு, ம்பபட ரழ்க்பக தரிபூரகப் 
சதரபேந்பண்டும் (You are the perfect matching piece to the Promise of 

God). அப்சதரழுதுரன் ரம் டுத்துக்சகரள்பப்தடுனறல் 
தங்குசதநபடிபம். ழுப்தட்ட ரர்த்பக்கு ரப ிரக்கறரணரக 
இபேக்கபண்டும் (The interpretation of the Written Word is laying in the 
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Bible). அந் பரக்கறம் ம்பபட ரழ்க்பகில் றபநபந 
பண்டும். அல்பனலூர. ரம் புத்றபள்ப கன்ணிபககபர? புத்றில்னர 
கன்ணிபககபர? ரம் புத்றபள்ப கன்ணிபககள் ன்தப ம்பபட 
ரழ்க்பக றபேதிக்கபண்டும். அப்தடி இபேந்ரல் ீங்கள் பனுபட 
ரர்த்பின் ிரக்கறரணரக இபேக்கறநரீ்கள் (You are the 

interpretation of God’s Word). அல்பனலூர. 

த்பப 24ம் அறகரத்றல், இபசுகறநறஸ்து ழு பத்றபகபபபம் 
(Seven Seals), ழு க்கரபங்கபபபம் (Seven Trumpets)  பதசுகறநரர். அது 
ழுத்துடிரக (Written Form) இபேக்கறநது. சபிப்தடுத்னறல், அது 
அபடரபச் சறன்ணங்கபரக (Symbol Form) இபேக்கறநது. இன்பநக்கு அது 
உண்பரக (reality)  றபநபறுகறநது. 

த்தேம 24: 4, 5  

4. ,NaR mth;fSf;Fg; gpujpAj;jukhf: xUtDk; cq;fis tQ;rpahj 
gbf;F vr;rhpf;ifahapUq;fs;@ 

 
5. Vnddpy;> mNefh; te;J> vd; ehkj;ijj; jhpj;Jf;nfhz;L: ehNd 
fpwp];J vd;W nrhy;yp> mNefiu tQ;rpg;ghh;fs;. 
“ரபண கறநறஸ்து ன்று சசரல்னற, அபகப ஞ்சறப்தரர்கள்” ன்று 
சசரல்லுகறநரர். இதுரன் பனரம் பத்றப. 

 

 

வலரிப்படுத்ேல் 6: 1, 2 
1. Ml;Lf;Fl;bahdth; Kj;jpiufspy; xd;iw cilf;ff;fz;Nld;. 

mg;nghOJ ehd;F [Ptd;fspy; xd;W vd;id Nehf;fp: eP te;J ghh; 
vd;W ,bKof;fk;Nghd;w rj;jkha;r; nrhy;yf;Nfl;Nld;. 
 

2. ehd; ghh;j;jNghJ> ,Njh> xU nts;isf;Fjpiuiaf; fz;Nld;@ 
mjpd;Nky; VwpapUe;jtd; tpy;iyg; gpbj;jpUe;jhd;@ mtDf;F xU fphPlq; 
nfhLf;fg;gl;lJ@ mtd; n[apf;fpwtdhfTk; n[apg;gtdhfTk; 
Gwg;gl;lhd;. 

அந்றக்கறநறஸ்து சள்பபக்குறபில் பதரய், ன்பண எபே 
ல்னணரகக் கரண்தித்து அபகப ஞ்சறப்தரன். அன்தின்பு ன்ண 
ரசறக்கறபநரம்? 



www.calvarytabernacle.in  34 
 

த்தேம 24: 6  

6. Aj;jq;fisAk; Aj;jq;fspd; nra;jpfisAk; Nfs;tpg;gLtPh;fs;@ 
fyq;fhjgb vr;rhpf;ifahapUq;fs;@ ,itfnsy;yhk; 
rk;gtpf;fNtz;baNj@ MdhYk;> KbT clNd tuhJ. 
 

 “பத்ங்கபபபம் பத்ங்கபின் சசய்றபபம் பகள்ிப்தடுரீ்கள்” ன்று 
சசரல்லுகறநரர். அது இண்டரம் பத்றப. 

வலரிப்படுத்ேல் 6: 3, 4 
3. mth; ,uz;lhk; Kj;jpiuia cilj;jNghJ> ,uz;lhk; [PtdhdJ: eP 
te;Jghh; vd;W nrhy;yf;Nfl;Nld;. 

 
4. mg;nghOJ rptg;ghd NtnwhU Fjpiu Gwg;gl;lJ@ mjpd;Nky; 
VwpapUe;jtDf;F> g+kpapYs;sth;fs; xUtiunahUth; 
nfhiynra;aj;jf;fjhfr; rkhjhdj;ijg; g+kpapypUe;njLj;Jg; 
NghLk;gbahd mjpfhuk; nfhLf;fg;gl;lJ@ xU nghpa gl;laKk; 
mtDf;Ff; nfhLf;fg;gl;lJ.  
அபகர் சகரல்னப்தடுகறநரர்கள். சரத்ரன், பூறினறபேந்து சரரணத்ப 
டுத்துப்பதரடுகறநரன். இபகசபல்னரம் பபணகலக்கு ஆம்தம் ன்று 
சசரல்னப்தட்டிபேக்கறநது. இண்டரம் பத்றபபக் குநறத்து 
இபசுகறநறஸ்து சசரல்லுகறநரர். 

த்தேம 24: 7 

7. [dj;Jf;F tpNuhjkha; [dKk;> uh[;aj;Jf;F tpNuhjkha; uh[;aKk; 
vOk;Gk;@ gQ;rq;fSk;> nfhs;isNeha;fSk;> g+kpajph;r;rpfSk; gy 
,lq;fspy; cz;lhFk;. 
 

தஞ்சங்கள் ற்தடும் ன்று சசரல்னறிபேக்கறநது. அது பன்நரம் பத்றப. 

 

வலரிப்படுத்ேல் 6: 5, 6 
5. mth; %d;whk; Kj;jpiuia cilj;jNghJ> %d;whk; [PtdhdJ: eP 
te;Jghh; vd;W nrhy;yf;Nfl;Nld;. ehd; ghh;j;jNghJ> ,Njh> xU 
fWg;Gf;Fjpiuiaf; fz;Nld;@ mjpd;Nky; VwpapUe;jtd; xU juhirj; 
jd; ifapNy gpbj;jpUe;jhd;. 

6. mg;nghOJ> xU gzj;Jf;F xUgb NfhJiknad;Wk;> xU 
gzj;Jf;F %d;Wgb thw;NfhJiknad;Wk;> vz;nziaAk; 
jpuhl;rurj;ijAk; Nrjg;gLj;jhNj vd;Wk;> ehd;F [Ptd;fspd; 
kj;jpapypUe;J cz;lhd rj;jj;ijf; Nfl;Nld;. 
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அன் ரபசத் ன் பகில் திடித்றபேந்ரன். அது தஞ்சத்பக் 
குநறக்கறநது. சகரள்பபபரய்கள், ம், அசல்னரம் ரன்கரம் 
பத்றபபக் குநறகறநது. 

வலரிப்படுத்ேல் 6: 7, 8 
7. mth; ehyhk; Kj;jpiuia cilj;jNghJ> ehyhk; [PtdhdJ: eP 
te;Jghh; vd;W nrhy;YQ; rj;jj;ijf; Nfl;Nld;. 
 

8. ehd; ghh;j;jNghJ> ,Njh> kq;fpd epwKs;s xU Fjpiuiaf; 
fz;Nld;@ mjpd;Nky; VwpapUe;jtDf;F kuzk; vd;W ngah;@ ghjhsk; 
mtd;gpd; nrd;wJ. gl;laj;jpdhYk;> gQ;rj;jpdhYk;> rhtpdhYk;> g+kpapd; 
J\;l kpUfq;fspdhYk;> g+kpapd; fhw;gq;fpYs;sth;fisf; 
nfhiynra;Ak;gbahd mjpfhuk; mitfSf;Ff; nfhLf;fg;gl;lJ. 
 
அதுரன் ரன்கரம் பத்றப. இபசுகறநறஸ்து பத்றபகபபக் குநறத்து 
பதசுகறநரர். அன்தின்பு, த்பப 24: 9 – 13 ப ந்ரம் பத்றபபக் 
குநறத்து இபசுகறநறஸ்து பதசுகறநரர். 

த்தேம 24: 9 - 13 

9. mg;nghOJ> cq;fis cgj;jputq;fSf;F xg;Gf;nfhLj;J> 
cq;fisf; nfhiynra;thh;fs;@ vd; ehkj;jpdpkpj;jk; ePq;fs; rfy 
[dq;fshYk; giff;fg;gLtPh;fs;. 

10. mg;nghOJ> mNefh; ,lwyile;J> xUtiunahUth; fhl;bf; 
nfhLj;J> xUtiunahUth; gifg;ghh;fs;. 

11. mNefq; fs;sj;jPh;f;fjhprpfSk; vOk;gp> mNefiu tQ;rpg;ghh;fs;. 

12. mf;fpukk; kpFjpahtjpdhy; mNefUila md;G jzpe;JNghk;.  
13. KbTghpae;jk; epiyepw;gtNd ,ul;rpf;fg;gLthd;. 

சகரபனசசய்ப்தட்ட ஆத்துரக்கள் தனறதடீத்றன்கலழ் இபேக்கறநரர்கள். 
இபசுகறநறஸ்து ந்ரம் பத்றபபப்தற்நறப் (சபிப்தடுத்ல் 6: 9 – 11)  
பதசுகறநரர். பெர்கள் ன்ந கரத்றணரபன, யறட்னர் அர்கபபப் 
தபகத்ரன். அர்கபபக் சகரபன சசய்ரன். 13ம் சணம் பக்கும் 
ந்ரம் பத்றபப ரம் தரர்க்கறபநரம். ந்ரம் பத்றபரணது 
ந்ரம் க்கரபரக இபேக்கறநது. 

 அன்தின்பு ரம் தரர்க்கும்பதரது, ந்ரம் பத்றபக்கும் ஆநரம் 
பத்றபக்கும் த்றிபன இபடசபி இபேக்கறநது. அங்பகரன் 
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டுத்துக்சகரள்பப்தடுல் டக்கறநது. இன்பநக்கு ரம் அங்பக 
இபேக்கறபநரம். ந்ரம் க்கரபத்துக்கும் ஆநரம் க்கரபத்துக்கும் 
த்றிபன ரம் இபேக்கறபநரம். ஆநரம் பத்றபபக் குநறத்து 
இபசுகறநறஸ்து ன்ண சசரல்லுகறநரர்? 29ம் சணத்ப ரசறக்கனரம். 

த்தேம 24: 29 

29. me;ehl;fspd; cgj;jputk; Kbe;jTlNd> #hpad; me;jfhug;gLk;> 
re;jpud; xspiaf; nfhlhjpUf;Fk;> el;rj;jpuq;fs; thdj;jpypUe;J tpOk;> 
thdj;jpd; rj;Jtq;fs; mirf;fg;gLk;. 

இபர, உதத்றம் படிந்வுடபண ன்நரல், உதத்றகரனத்ப 
றபணக்கக்கூடரது. அது குபநரண உதத்றத்பக் (Amateur Tribulation) 

குநறக்கறநது. பத்பச் சரிரகப் புரிந்துசகரள்பில்பனசன்நரல் 
குப்தம் பேம். யறட்னர், பபசரனறணி, ஸ்டரனறன் ன்தர்கள் பெர்கபபக் 
சகரபனசசய்ரர்கள். அந் உதத்றத்ப அது  குநறக்கறநது. கர 
உதத்றகரனம் அல்ன. அந் உதத்றம் படிந்வுடபண, சூரின் 
அந்கரப்தடும், சந்றன் எபிபக் சகரடரறபேக்கும், ட்சத்றங்கள் 
ரணத்றனறபேந்து ிழும், ரணத்றன் சத்துங்கள் அபசக்கப்தடும் ன்று 
சசரல்னறிபேக்கறநது. இது பக் குநறக்கறநது? கர உதத்றகரனத்பக் 
(Great Tribulation) குநறக்கறநது. ஆநரம் பத்றபபக் குநறக்கறநது.  

இந் உதத்றகரனத்றல்ரன் 1,44,000 பதர் 
பத்றரிக்கப்தடுகறநரர்கள். த்பப 24: 9 – 13 ப குபநரண 
உதத்றத்பக் குநறத்து ழுறிபேக்கறநது. அது ந்ரம் பத்றப. 

த்பப 24: 29 – 31 ப கர உதத்றத்பக் குநறத்து 

ழுறிபேக்கறநது. இது ஆநரம் பத்றப. அது ந்ரம் க்கரபம். இது 
ஆநரம் க்கரபம். இண்டுக்கும் த்றில்ரன் டுத்துக்சகரள்பப்தடுல் 
டக்கறநது. ஆண்டர் புநஜரற ரட்டிபத் சரிந்துசகரள்லகறநரர். 
ஆசன். சபிப்தடுத்ல் 6: 12 – 17 ப ஆநரம் பத்றபப்தற்நற 
ழுறிபேக்கறநது. த்பப 24ம் அறகரத்றல் ன்ண ரசறக்கறபநரம்? 

த்தேம 24: 30, 31 

30. mg;nghOJ> kD\FkhuDila milahsk; thdj;jpy; fhzg;gLk;. 
mg;nghOJ> kD\Fkhud; ty;yikNahLk; kpFe;j kfpikNahLk; 
thdj;jpd; Nkfq;fs;Nky; tUfpwijg; g+kpapYs;s rfy 
Nfhj;jpuj;jhUk; fz;L Gyk;Gthh;fs;. 
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31. tYtha;j; njhdpf;Fk; vf;fhs rj;jj;NjhNl mth; jkJ J}jh;fis 
mDg;Gthh;@ mth;fs; mtuhy; njhpe;J nfhs;sg;gl;lth;fis thdj;jpd; 
xU Kid Kjw;nfhz;L kWKidkl;Lk; ehY jpirfspYkpUe;J $l;br; 
Nrh;g;ghh;fs;. 

லுரய்த் சரணிக்கும் க்கரப சத்த்பரபட அர் து தூர்கபப 
அனுப்புரர். எபே க்கரபம்ரன், ஆணரல், தூர்கள் இண்டுபதர். 
பரபசபம், னறரவும் ந்து 1,44,000 பதபக் கூட்டிச்பசர்ப்தரர்கள். 
அவ்ிரக அங்பக ழுப்தட்டிபேக்கறநது. 

கர்த்ரகற இபசுகறநறஸ்து, எனற பனிபன, சரங்கரன 
பத்றபன (Evening Time), ம்பபட சலர்கலக்கு அந் 
பத்றபகபபத் றநக்கறநரர். இன்பநக்கு க்கும் கர்த்ரகற 
இபசுகறநறஸ்து, சரங்கரன பத்றபன பத்றபகபபத் றநந்றபேக்கறநரர். 
அல்பனலூர. கரபனிபன பரனத்பப் தரர்த்துிட்டு 
ந்றபேக்கறநரர்கள். ரபனிபன, எனற பனின் உச்சறில் 
இபேக்கறநரர்கள். சபகர. தின்யரம், அது கற.தி 30 (30 A. D) ன்று 
சசரல்லுகறநரர். அப்சதரழுது இபசுகறநறஸ்து அர்கலக்கு பத்றபகபப 
ிபக்கறக் கரண்திக்கறநரர். இன்பநக்கு, 1963ம் பேடம் (1963 A. D) 
பத்றபகள் றநக்கப்தட்டிபேக்கறநது. அல்பனலூர. அன்பநக்கு, அது 
ழுத்துடிரக இபேந்து. தின்பு, அபடரபச் சறன்ணங்கபரக 
ழுப்தட்டது. இன்பநக்கு அது றநக்கப்தட்டிபேக்கறநது. ஆசன். 

த்பப 24ம் அறகரம், 1 – 8 ப ரசறக்கும்சதரழுது, அங்பக 
பல் ரன்கு பத்றபகபபப் தரர்க்கறபநரம். 9 – 13 ப 
ரசறக்கும்பதரது, அது ந்ரம் பத்றப. 29 – 31 ப ரசறக்கும்பதரது, 
அது ஆநரம் பத்றப. ஆணரல், கர்த்பேபட பேபக (Coming of the 

Lord) ப்தடி இபேக்கறநது?  கர்த்பேபட பேபக ரம் பத்றபரக 
(Seventh Seal) இபேக்கறநது. ரம் பத்றப, ஆி பேட ஆட்சறபக் 
குநறக்கறநது. அது கூடரப்தண்டிபகரக, ரது க்கரபரக இபேக்கறநது. 
த்பப 24ம் அறகரம், சபிப்தடுத்ல் 6, 7ம் அறகரங்கள், 
பனிரகம் 23ம் அறகரம், ல்னரப என்பநரடு என்று இபகறநது. 

இப்சதரழுது, அத்றரணது துபிர்ிடுகறநது. த்தேம 24: 32 

32. mj;jpkuj;jpdhy; xU ctikiaf; fw;Wf;nfhs;Sq;fs;@ mjpNy 
,sq;fpis Njhd;wp> Jsph;tpLk;NghJ> tre;jfhyk; rkPgkhapw;W vd;W 
mwptPh;fs;. 
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சந்கரனம் ன்நரல் ன்ண? அது கர்த்பேபட பேபகரக 
இபேக்கறநது. அங்பக ரம் பத்றப சசரல்னப்தட்டிபேக்கறநது. ரம் 
பத்றப ன்ணது? அது கர்த்பேபட பேபக. ஆண்டர் ரம் 
பத்றபப பநபகரகச் சசரல்லுகறநரர். இப்சதரழுது அத்றரணது 
(Fig tree) துபிர்ிட்டிபேக்கறநது. அத்றம் இஸ்பபனக் குநறக்கறநது. 
துபிர்ிடுது ழுப்புபனக் (Revival) குநறக்கறநது. இன்பநக்கு ரம் 
துபிர்ிடபண்டும். சசத் த்பப்பதரன இபேக்கக்கூடரது. 
அல்பனலூர. இஸ்பல் துபிர்ிட்டிபேக்கறநது. கர்த்பேபட பேபக 
சீதரக இபேக்கறநது. அர் ரசனபேபக றற்கறநரர். அன்தின்பு, 33ம் 
சணத்றல் ன்ண ரசறக்கறபநரம்? 

த்தேம 24: 33 

33. mg;gbNa ,itfisnay;yhk; ePq;fs; fhZk;NghJ> mth; rkPgkha; 
thryUNf te;jpUf;fpwhh; vd;W mwpAq;fs;. 

கர்த்பேபட பேபக சீதரக இபேக்கறநது. அன்தின்பு 34ம் சணம். 

 

த்தேம 24: 34 

34. ,itfnsy;yhk; rk;gtpf;F Kd;Nd ,e;jr; re;jjp 
xope;JNghfhnjd;W> nka;ahfNt cq;fSf;Fr; nrhy;YfpNwd;. 

அந்ச் சந்ற ரர்? ீங்கலம் ரனும். அல்பனலூர. இஸ்பல் 
ஜணங்கள் ங்கள் சசரந் பசத்றல் ந்றபேக்கறநரர்கள். உனர்ந் 
லும்புகள் உிபடந்றபேக்கறநது. தட்டுப்பதரண அத்றம் 
துபிர்த்றபேக்கறநது. 1900 பேரக தட்டுப்பதரிபேந்து. இப்சதரழுது 
துபிர்த்றபேக்கறநது. கர்த்பேபட பேபக சீதரய் இபேக்கறநது. பனரம் 
உனக பத்பம், இண்டரம் உனக பத்பம் அர்கபபத் ங்கள் சசரந் 
பசத்றல் சகரண்டுந்றபேக்கறநது. அர்கள் ங்கள் சசரந் பசத்றல் 
இபேக்கறநபக் கரண்கறந சந்ற ரம்ரன். நூறு பேடங்கலக்குபன் 
இபேந்ர்கள் அபப் தரர்க்கில்பன. இந்க் கபடசற பத்றபன 
ரழுகறந ரம் அபப் தரர்க்கறபநரம். இந்ச் சந்ற எறந்துபதரகரது 
ன்நரல், இந்ச் சந்ற டுத்துசகரள்பப்தடுனறல் (Rapture) தங்குசதறும் 
ன்று அர்த்ம். த்பணப் பதர் ிசுரசறக்கறபநரம்?  
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 1916ம் பேத்றல், கர்த்பேபட தூணரணர் புல் 
கரற்நறனறபேந்து ீர்க்கரிசறிடம் பதசும்பதரது, “உணக்கு எபே ஊறம் 
இபேக்கறநது” ன்று சசரன்ணரர். அப்சதரழுது அபேக்கு ழு து. 1939 – 

1945 பக்கும் இண்டரம் உனக பத்ம் டந்து. சபகர. தின்யரம் 
அப்சதரழுது ஊறம் சசய்துசகரண்டுரன் இபேக்கறநரர். இந் இண்டு 
பத்ங்கலம், ங்கலபட சசரந் பசத்றற்குப் பதரகபண்டும் ன்ந 
ிபேப்தத்ப அர்கலக்கு ற்தடுத்றண. 1946ம் பேடம் ப ரம் 7ம் 
பறிபன, இஸ்பல் ரடு அர்கலக்குக் சகரடுக்கப்தட்டது. 1948ம் 
பேடம், அது பசரக ரநறணது. ப்சதரழுது அந் பசம் அர்கலக்குக் 
சகரடுக்கப்தட்டபர, அப பறிபன கர்த்பேபட தூணரணர் சபகர. 
தின்யரபச் சந்றக்கறநரர். அல்பனலூர. ன்ண ஊறம் 
இபேக்கறநசன்தபச் சசரல்னறிட்டரர். அல்பனலூர. 

 1933ல் அர் ஞரணஸ்ரணம் சகரடுக்கும்பதரது, “பரரன் 
ஸ்ரணன் ன்னுபட பனரம் பேபகக்கு பன்பணரடிரக 
அனுப்தப்தட்டதுபதரன, ீ ன்னுபட இண்டரம் பேபகக்கு 
பன்பணரடிரக அனுப்தப்தடுகறநரய். உண சசய்ற உனகசங்கும் பதரகும்” 
ன்று கர்த்ர் சசரன்ணரர். பனறல், ழு ரய் இபேக்கும்பதரது, உணக்கு 
எபே ஊறம் இபேக்கறநசன்று சசரல்லுகறநரர். அன்தின்பு, 1933ம் 
பேடம், சபகர. தின்யரபக்கு 24 து, அப்சதரழுது இன்னும் சகரஞ்சம் 
சபிப்தபடரக ஆண்டர் சசரல்லுகறநரர். “உணக்கு எபே சசய்ற 
(Message) இபேக்கும். அந் சசய்ற உனகசங்கும் பதரகும்”. அன்தின்பு, 
1946ம் பேடம், ப ரம் 7ம் பற, குபகிபன, சபகர. தின்யரம் 
உதரசறத்து சஜதிக்கும்பதரது, அறகரபன பன்று ிக்கு, கர்த்பேபட 
தூணரணர் ன்ண சசரல்லுகறநரர் ன்நரல், “ீ சுகரக்கும் ழுப்புபன 
(Healing Revival)  உனகத்துக்குக் சகரண்டுசசல்ரய்.  ீ உத்ரக 
இபேந்ரல் ஜணங்கலபட இபேத்றன் இகசறத்ப அநறபடிபம். 
உன்னுபட சஜதத்றற்கு பன்தரக பகன்சர் (cancer) ிரறகூட 
றற்கபடிரது” ன்ந ஊறத்பக் (Commission) சகரடுக்கறநரர். 
அன்தின்பு, 1963ம் பேடம், அப தூணரணர் ந்து சபிப்தடுத்ற 
ிட்டரர். அல்பனலூர. 

அந்ச் சசய்ற (Message) ன்ணசன்று சபகர. தின்யரபக்குத் 
சரிரது. அந்ச் சசய்றக்கரக அர் கரத்றபேக்கறநரர். ிரற சுகரகறநது. 
இபேத்றன் இகசறத்ப சபிப்தடுத்துகறநரர். ஆணரலும் சபகர. 
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தின்யரபக்குத் றபேப்றில்பன. “எபே சசய்ற பேம் ன்று சசரன்ணரப! 
உன் சசய்ற இண்டரம் பேபகக்கு பன்பணரடிரக இபேக்கும், அது எபே 
கூட்டரண ஜணங்கபப ஆத்ப்தடுத்தும் ன்று சசரன்ணரப!” ன்று 
அந்ச் சசய்றக்கரகக் கரத்றபேக்கும்பதரது, ழு தூர்கள் றத்றத்றல் 
இபேந்துந்து அந் ஊறத்பக் சகரடுத்ரர்கள். ழு பத்றபகலம் 
றநக்கப்தட்டது. அல்பனலூர.  

 பசற ல்னப (National Force), பெர்கபபத் ங்கள் சசரந் 
பசத்றல் சகரண்டுந்றபேக்கும்பதரது, பனுபட ல்னப (Power of 

God), ம்ப ரக்குத்த்ம்தண்ப்தட்ட ரர்த்பில் 
சகரண்டுந்றபேக்கறநது.  அந்ச் சசய்றில் (Message) ம்பக் 
சகரண்டுந்றபேக்கறநது. அல்பனலூர. ழு றனறபேந்து 1963 ப 
கர்த்ர் அபேடன் ஈடுதட்டு, சகரஞ்சம் சகரஞ்சரக சபிப்தடுத்ற, தின்பு 
பழுதுரக சபிப்தடுத்றிட்டரர். கர்த்ர் அப 
டுத்துக்சகரண்டதின்பு, இன்பநக்கு ரம் ஆரய்ந்து தரர்த்து, ஆரய்ந்து 
தரர்த்து, றக ஆரக ந்றபேக்கறபநரம். இதுரன் ரட்டி ஊறம் 
(Bride Ministry). ந்துிரண ஊறம் (Fivefold Ministry). 

 இன்னும் அர்கலக்கு ஆநரது பத்றப றநக்கப்தடில்பன. 
அர்கலக்கு, ஆநரது க்கரபம் இன்னும் ில்பன. ரம் அற்கு 
த்றில் இபேக்கறபநரம். ஆண்டர் எபே ரட்டிபத் 
சரிந்துசகரண்டிபேக்கறநரர். இந்ச் சசய்ற எபே ஜணத்ப 
ஆத்ப்தடுத்துகறநது. அல்பனலூர. கர்த்ர் ீர்க்கரிசறக்கு, சகரஞ்சம் 
சகரஞ்சரகத் சபிரக்கற, தின்பு பழுபபம் சபிரக்கறிட்டரர். 
அபப்பதரன,  எபே பதரகர் பணரல் சரிந்துசகரள்பப்தடுரர் 
ன்நரல், அபேக்கு ஆண்டர் சகரஞ்சம் சகரஞ்சரக சபிப்தடுத்ற, 
கபடசறில் ல்னரற்பநபம் சபிப்தடுத்றிடுரர். பரகம் க்கு 
இப்சதரழுது சபிரக (plain) இபேக்கறநது. அப்தடிசன்நரல், ரம் 
டுத்துக்சகரள்பப்தடுனறல் தங்குசதநனரம். தரிபூ அநறவுரன் (Perfect 

Knowledge) தரிபூ ிசுரசத்பக் (Perfect Faith) சகரண்டுபேகறநது. 
தரிபூ ிசுரசம் ம்ப பபன சகரண்டுசசல்லும். ரம் இப்சதரழுது 
2016ல் இபேக்கறபநரம். கர்த்ர் க்கு ல்னரற்பநபம் 
சபிப்தடுத்றிட்டரர். அல்பனலூர. 
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 சபகர. தின்யரபக்கு 1933ம் பேடம் ழு ரிசணங்கள் (7 Visions) 
சகரடுக்கப்தட்டது. அந் ழு ரிசணங்கபில் ழு க்கரபங்கள் இபேக்கறநது. 
பல் பன்று ரிசணங்கள் ன்ண? ல்னரபேக்குப ன்நரகத் 
சரிபண்டும். தடித் திள்பபகள் ல்னரபேப அறல் உங்கள் ணபக் 
சகரஞ்சம் சசலுத்துங்கள். தடிப்பு உனகத்பரடு படிந்துபதரகும். 

முேல் ேரிசனம்: “பபசரனறணி (Mussolini) த்றபரப்திர (Ethiopia) ீது 
தபடடுத்துப்பதரரன். த்றபரப்திர அனுக்குச் சபடபம். 
ஆணரலும் அனுபட படிவு ர்ரக இபேக்கும்”. ஜணங்கள் அபணப் 
தபகத்ரர்கள். அனுபட படிவு றகவும் பரசரக இபேந்து. 

இண்டாம் ேரிசனம்: “யறட்னர் (Hitler) ன்தன் இண்டரம் உனக 
பத்த்றற்குக் கரரக இபேப்தரன். அசரிக்க ஜணரறதற பைசசல்டும் 
(Roosevelt) அற்குக் கரரக இபேப்தரர். சலக்திரீட் ல்பன (Siegfried 

Line) அபேகறல் அசரிக்கர்கள் அறக அபில் சகரல்னப்தடுரர்கள். 
யறட்னர் பரல்ி அபடரன். அன் படிவு ர்ரக இபேக்கும்”. சபகர. 
தின்யரம், இந்த் ரிசணத்பக் கரடம்பதரது, இன்னும் இண்டரம் 
உனக பத்ம் ஆம்தரகபில்பன. அர் ரிசணத்றல் 
கண்டிரகப டந்து. யறட்னரின் படிவு தங்கரகவும், 
ர்ரகவும் இபேந்து. 

மூன்மாம் ேரிசனம்: தரஸீமம் (Fascism), ரஸீமம் (Nazism), 
கம்பெணிமம் (Communism) ன்னும் பன்று சதரி இக்கங்கள் 
இவ்வுனகத்றல் பரன்றும் ன்றும், படிில் தரஸீமபம் ரஸீமபம் 
கம்பெணிமத்பரடு இபந்துிடும். அப்சதரழுது “ஷ்ரப 
ஜரக்கறபரய் கணிக்கவும், டறபச ரஜரரகற அபணக் 
கணிக்கவும்” (Watch Russia, Watch Russia, Keep your eye on the King of the 

North) ன்ந சத்த்ப அர் பகட்டரர். இந்த் ரிசணபம் 
றபநபநறிட்டது. பபசரனறணிின் தரஸீமபம், யறட்னரின் 
ரஸீமபம் பநந்து ஸ்டரனறணின் (Stalin) கம்பெணிமப 
றபனத்றபேக்கறநது. அந்ச் சத்ம், பசரித் பெணிபணக் (Soviet Union) 
கணித்துப்தரர் ன்று சசரல்னரல், ஷ்ரபக் (Russia) கணித்துப்தரர் 
ன்று சசரன்ணது. இப்சதரழுது ஷ்ர, பசரித் பெணின் அன்று 
அபக்கப்தடரல், ஷ்ர ன்று அபக்கப்தடுது குநறப்திடக்கது. 
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பல் பன்று ரிசணங்கபில், இண்டு உனக பத்ங்கலம் 
அடங்கறிபேக்கறநது. இப்சதரழுது, ஷ்ரில் கம்பெணிமம் இபேக்கறநது. 
இசல்னரம் அசறல் சம்ந்ரண கரனத்பக் (Political Realm) 
குநறக்கறநது. இந்றரின் அசறபன ரம் தரர்கறபநரம். அசறல் பதசுது 
நர? அது நறல்பன. அசறல்ரறரகத்ரன் ரநக்கூடரது. 
சபதில் இபேக்கும் ரபேம் அசறல் உறுப்திணரக இபேக்கக்கூடரது. 
ந்க் கட்சறிலும் உறுப்திணரக இபேக்கக்கூடரது. ஆணரல், ம்பபட 
ரட்டு றபனப க்குத் சரிபண்டும். உனகத்பப்தற்நறபம் க்குத் 
சரிபண்டும். அசரிக்கர ப்தடி இபேக்கறநசன்றும், ஷ்ர ப்தடி 
இபேக்கறநசன்றும் க்குத் சரிபண்டும். அசல்னரம் எபே 
அபடரபரக இபேக்கறநது. சபகர. தின்யரம் அசறனறல் ன்ண டக்கும் 
ன்று 1933ல், டப்தற்கு பன்ணப சசரன்ணரர். அபப்பதரனப, 
சரிரக டந்துிட்டது. சறன சதந்சசகரஸ்ப பதரகர்கள் ீர்க்கரிசம் 
உபப்தரர்கள். சபகர. றணகன் அர்கள் சபகர. ஷ்ரம் சுந்ம் சபதில் 
எவ்சரபே பேடபம் பதரய்த் ீர்க்கரிசணம் உபப்தரர். என்றும் 
றபநபநரது. ல்னரம் பனகலரக இபேக்கும். அர்கசபல்னரம் 
ீர்க்கரிசற கறபடரது. அர்கள் ங்கபபத் ீர்க்கரிசற ன்று 
உர்த்றக்சகரள்ரர்கள். ஆணரல், சபகர. தின்யரம் உபத்த் ரிசணம் 
சரிரக றபநபறுகறநது. அல்பனலூர. ரிசணம் தரர்க்கறநரர், அப 
உபக்கறநரர், அது றபநபறுகறநது. அல்பனலூர. 

நான்காம் ேரிசனம்: இந்த் ரிசணம், இண்டரம் உனக பத்த்றற்குப் 
திநகு, ிஞ்ஞரணத்றல் ற்தடிபேந் பன்பணற்நத்பக் (Technological 

Advances) கரண்தித்து. அசறனறல் இபேந்து கர்த்ர் ிஞ்ஞரணத்றற்குக் 
சகரண்டுசசல்லுகறநரர். பட்பட டித்றல் கரர் (Egg shaped car) 
இபேக்கறநது. ரபேம் ஏட்டரபனப சரபனக்கட்டுப்தரட்டிணரல் (Remote 

Control) இக்கப்தடுகறநது. ண்டிில் இபேந்ர்கள், பர எபே 
ிபபரட்டில் பழ்கறிபேந்ணர். இன்பநக்கு, அவ்ிரண கரப 
கண்டுதிடித்ரிற்று. ம்பபட திபேம்கூட அறல் 
திரணம்தண்ிிட்டு ந்றபேக்கறநரர். 

ிஞ்ஞரணம் அறகரக பன்பணநறிபேக்கறநது. அது ரனரம் 
தரிரரய் (Fourth Dimension) இபேக்கறநது. னுன் ரனரம் 
தரிரத்பக் கண்டுதிடித்துிட்டரன். ரம் எபி, சதரபேள், பம் (Light, 

Matter, Time) ன்ந பன்று தரிரங்கபில் இபேக்கறபநரம். இண்டரம் 
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உனக பத்ம் பக்கும் அந் ரனரம் தரிரத்பக் 
கண்டுதிடிக்கில்பன. ஆணரல், அற்குப்தின்பு, சரபனக்கரட்சற, இன்னும் 
தன அநறில் சரணங்கள் கண்டுதிடிக்கப்தட்டது. இன்பநக்கு அபனபதசற 
(Cell Phone) இபேக்கறநது. இபம் (Internet) இல்னரல் ந்க் 
கரரித்பபம் சசய்படிரது. ல்னரப 
கிணிரக்கப்தட்டிபேக்கறநது (Computerized). சபகர. தின்யரம் 
இசல்னரம் பேற்கு பன்ணப சசரல்னறிட்டரர். ரனரம் 
தரிரரணது, சரபனக்கரட்சறரக (Television) இபேக்கறநது. அது 
இன்பநக்குப் தரரபத்ப பூறில் சகரண்டுந்துிட்டது (Bringing hell 

back to earth). ரனறதர்கலம், சறறு திள்பபகலம் இபபங்கபில் 
(Websites) தன கரரிங்கபபப் தரர்த்துக்சகரண்பட இபேப்தரர்கள். ன்ண 
கரனம் இது? தரபத்றல் இபேக்கும் திசரசறன் ஆிகள் ந்றபேக்கறநது. 
திள்பபகள் பகனறச்சறத்றங்கபபப் (Cartoons) தரர்த்துக்சகரண்பட 
இபேந்ரல், அது திசரசறன் ஆிரன். ப்சதரழுதும் கரசரபி 
ஆட்டங்கபப (Video Games) ிபபரடிக்சகரண்படிபேந்ரல், அது 
திசரசறன் ஆிரன். தரரபம் றநக்கப்தட்டரல் அப்தடி ஆகறிபேக்கறநது. 
சபகர. தின்யரம் பன்கூட்டிப சசரல்னறிட்டரர். உனகம் இன்பநக்குப் 
தரரபரக இபேக்கறநது. அந் இபபங்கபில்ரன் ல்னரக் 
கரட்சறகலம், சகன அசுத்ங்கலம் இபேக்கறநது. இது பதத்றபள்ப 
கரனரக (Insane Age) இபேக்கறநது. ஜணங்கலக்குப் பதத்றம் 
திடித்றபேக்கறநது. 

ஐந்ோம் ேரிசனம்: சதண்கபின் எழுக்கம் சகட்டுப்பதரகறநது. சதண்கள் 
ங்கள் உபடகபப அறகரகக் குபநத்துக்சகரள்லகறநரர்கள். உபடகள் 
அத்றிபனகபபப்பதரல் ரநறிபேக்கறநது. இன்பநக்கு, அப்தடித்ரன் 
இபேக்கறநது. ஜணங்கள்  ரகரீகரக (Fashion) இபேக்கறநரர்கள். பனறல் 
அசறல், இண்டரது ிஞ்ஞரணம் அன்தின்பு சதண்கபின் 
எழுக்கறன்ப. இண்டரம் உனக பத்த்றற்குப் தின்பு, ிஞ்ஞரணத்றன் 
பனரக எழுக்கபள்ப ரழ்க்பக (Moral Life) சகட்டுப்பதரகறநது. இந் 
இபபங்கள் ந்தின்புரன் எழுக்கம் சகட்டுப்பதரணது. சசய்றில் 
உண்பரய் இல்னர அத்பணப்பதபேம் ழீ்ச்சறடந்துிட்டரர்கள். 
உனகப இன்பநக்குப் தரத்றல் பதரய்ிட்டது. உனக பத்ம் 
ில்பன ன்நரல் இவ்ிரண கண்டுதிடிப்புகள் ந்றபேக்கரது. 
ஜப்தரணில் அடகுண்டு பதரட்டரல், “ப்தடி ரம் பன்பணந பண்டும், 
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ம்பபட ரட்பட பன்பணற்நத்றல் ப்தடிக் சகரண்டுபண்டும்” 
ன்று ிஞ்ஞரணக் கண்டுதிடிப்புகபபக் சகரண்டுந்ரர்கள். ஆணரல் 
ிஞ்ஞரணத்றல் பனரக எழுக்கம் சகட்டுப்பதரணது. அதுரன் ந்ரது 
ரிசணம். 

ஆமாம் ேரிசனம்: றகவும் அகரண எபே சதண் அசரிக்கரில் 
பரன்நறணரள். அள் அகறல் சறநந்பரக இபேந்ரலும், றகவும் 
சகரடூரண கும் தபடத்பரக இபேந்ரள். கத்பரனறக்க ரர்க்கம் 
அசரிக்கரில் பர்ந்து ஆறக்கம் சதறுப இது குநறக்கறநது. ஷ்ர 
ங்கலக்கு ிபரரக பேம் ன்று அசரிக்கர 
தந்துசகரண்டிபேக்கும்பதரது, சபகர. தின்யரம், “ீங்கள் 
தப்தடபண்டிது சறப்புத் றபக்குத்ரன் (Purple Curtain)” ன்நரர். 
ஷ்ர இபேம்புத் றபரக (Iron Curtain) இபேக்கறநது. கத்பரனறக்க 
ரர்க்கம் சறப்புத் றபரக இபேக்கறநது. கத்பரனறக்க ரர்க்கம் அங்பக 
ந்து. 

கத்பரனறக்க ரர்க்கத்பச் பசர்ந் சகன்ணடி அங்பக ஜணரறதறரக 
ந்ரர். அசரிக்கர எபே திரட்டஸ்சடன்ட் (Protestant) ரடு. கத்பரனறக்க 
க்கள் அங்பக அறகரக ந்துிட்டரர்கள். பனறல், ிஞ்ஞரணக் 
கண்டுதிடிப்புகள் (Discovery of Science after World War II), தின்பு 
சதண்கபின் எழுக்கறன்ப (Decay of Moral Life), அன்தின்பு பசபதல் 
ரர்க்கம் (Jezebel System). கத்பரனறக்க ரர்க்கம் அசரிக்கரப 
தபடசடுத்து (Invasion of Roman Catholics). சக்சறபகர (Mexico) ரடு 
பழுதும் கத்பரனறக்க ரர்க்கந்ரன். கத்பரனறக்க ரர்க்கம் பர்ந்து 
ல்னரம் என்நறபக்கப்தடுதுரன் ஆநரம் ரிசணம் (The rise of Catholic 

Church, the Ecumenical Move). 

ஏறாலது ேரிசனம்: சபகர. தின்யரம் றகப்சதரி சடிச்சத்த்பக் 
பகட்டரர். அர் றபேம்திப் தரர்த்பதரது, அசரிக்கர அங்பக இல்பன. அது, 
பழுதும் புபகக்கரடரகவும் இடிதரடுகபரகவும் கரப்தட்டது. ஷ்ர 
அசரிக்கர ீது அடகுண்பட (Atom Bomb) பதரடும். அப்சதரழுது 
அசரிக்கர பற்நறலும் அறந்துபதரகும். அல்பனலூர.  (Total annihilation 

as far as the eyes can see, under that Seventh Vision) ரது ரிசணம், 
அசரிக்கரின் அறரக இபேக்கறநது (Destruction of America). 
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 பனரம் உனக பத்பம், இண்டரம் உனக பத்பம் ந்து. 
இண்டரம் உனக பத்த்றனறபேந்து, பன்நரம் உனக பத்ம் பக்கும் 
ன்ண டக்கும் ன்ததுரன் ழு ரிசணங்கள். இண்டரம் உனக 
பத்த்றற்குப்தின்பு ன்ண டக்கும்? பபசரனறணி சரரன். யறட்னர் 
சரரன். கம்பெணிமம் உனகத்றல் ல்னபபள்பரக ரறும். 
ஜணங்கபின் எழுக்கம் சகட்டுப்பதரகும். கத்பரனறக்க ரர்க்கரணது 
அசரிக்கரப பற்சகரள்லம். கபடசறரக, அசரிக்கர அறபம். 
இசல்னரம் இண்டரம் உனக பத்த்றற்கும், பன்நரம் உனக பத்ம் 
பத்த்றற்கும் த்றில் டக்கறந கரரிங்கள். இண்டரம் உனக பத்ம் 
ன்ணது? அது ஆநரம் க்கரபரக இபேக்கறநது. ஆநரம் க்கரபம் து? 
அது தரறிர்த்ற தண்டிபகரக இபேக்கறநது. ரம் க்கரபம் 
ஆிபேட அசரட்சறரக இபேக்கறநது. இண்டுக்கும் த்றில் ரம் 
இப்சதரழுது இபேக்கறபநரம். அல்பனலூர. அந் அபல் (Silence) ன்ண? 
கர்த்பேபட பேபகபப்தற்நற அங்பக சசரல்னப்தடில்பன. 
இஸ்பல் ஜணங்கள் கர்த்ப அநறந்துசகரள்ற்கு பன்ணரக ரம் 
பபன டுத்துக்சகரள்பப்தடபண்டும். ஆசன். 

“Igpuhj;njd;Dk; nghpa ejpaz;ilapNy fl;lg;gl;bUf;fpw ehd;F 

J}jh;fisAk; mtpo;j;JtpL” ன்று ழுறிபேக்கறநது. யறட்னர், 
பபசரனறணி, ஸ்டரனறன், ய்க்பன் (Hitler, Mussolini, Stalin, Eichmann) 
ன்ந ரன்கு தூர்கலம் அிழ்த்துிடப்தட்டரர்கள். அது பெ 
ஜணங்கள்பல் ந்து. தரரபம் றநக்கப்தட்டு, இபேதது பகரடி திசரசறன் 
ஆிகள் ந்றபேக்கறநது. ரம் அபகபரல் ஞ்சறக்கப்தடக்கூடரது. சபகர. 
தின்யரம் அற்கு ிபரரக பதசத் துங்கறணரர். ிஞ்ஞரணத்றற்கு 
ிபரரக பதச ஆம்தித்ரர். ஜணங்கலபட எழுக்கறன்பபக் 
குநறத்துப் பதச ஆம்தித்ரர். சதண்கலக்கு ிபரரக பதச ஆம்தித்ரர். 
அர் அசரிக்கரவுக்கு ிபரரக பதச ஆம்தித்ரர். கத்பரனறக்க 
ரர்க்கத்துக்கு ிபரரக பதச ஆம்தித்ரர். இந் ரிசணங்கபபப் 
தரர்த்ரல்ரன் அர் பதச ஆம்தித்ரர். 

 ீங்கள் கணிக்கும்சதரழுது, பபசரனறணி தரஸீமத்பப்தற்நறப் 
பதசறக்சகரண்டிபேக்கும்பதரது, யறட்னர் ரஸீமத்பப்தற்நறப் 
பதசறக்சகரண்டிபேக்கும்பதரது, ஸ்டரனறன் கம்பெணிமத்பக்குநறத்துப் 
பதசறக்சகரண்டிபேக்கும்பதரது, சபகர. தின்யரம் ன்ண 
பதசறக்சகரண்டிபேக்கறநரர்? கர்த்ரகற இபசுின் ரத்றல் 
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ஞரணஸ்ரணம் டுப்தபக்குநறத்துப் பதசறக்சகரண்டிபேக்கறநரர். 
அல்பனலூர. 1933ம் பேம், அர் ஞரணஸ்ரணம் சகரடுக்கும்பதரது, 
உனகத்றல் எபே தக்கம் இவ்ிரண பதரபணகள் 
டந்துசகரண்டிபேக்கும்பதரது, அர் கர்த்பேபட ரர்த்பபப் 
பதசறக்சகரண்டிபேக்கறநரர். இங்பக ரம் தரர்க்கும்பதரது, இந்க் கட்சறக்கு 
ரபேங்கள், அந் கட்சறக்கு ரபேங்கள், அசறனறல் ரபேங்கள் ன்று 
சசரல்னற, சசய்றில் இபேக்கறநர்கள்கூட அசறனறல் பதரய் 
பசபேகறநரர்கள். அது றகவும் பகனரண எபே றபன. ரம் இன்பநக்கு, 
பனுபட ரர்த்பபப் (Word of God) பதசுகறபநரம். அல்பனலூர. 
ரட்டிரகற ரம் இப்சதரழுது ழு க்கரபங்கபபப்தற்நறப் 
பதசறக்சகரண்டிபேக்கறபநரம். அந் பத்றபன, உனகத்றல் இவ்பவு 
சத்ங்கள் இபேக்கும்பதரது, இவ்பவு சகரள்பககள் இபேக்கும்பதரது, சபகர. 
தின்யரம் ரர்த்பபப்தற்நறப் பதசுகறநரர். அர்கள் ங்கள் தக்கரக 
ஜணங்கபப இழுக்கபண்டும் ன்தற்கரக திசரம்தண்ிணரர்கள். 
இன்பநக்கு உனகத்றல் த்பணப் திசரம் டந்துசகரண்டிபேக்கறநது! ரம் 
பனுபட ரர்த்பபப்தற்நறப் பதசறக்சகரண்டிபேக்கறபநரம். 
அல்பனலூர. “ீ உதத்றகரனத்றல் (Period of Tribulation) 
சறக்கறக்சகரள்பரப, அர்சகபரன் (Armageddon) பத்த்றல்பதரய் 
ரட்டிக்சகரள்பரப, ீ சள்பப சறங்கரசணத்றற்கு (White Throne 

Judgment) பன்தரக ரப, ீ டுத்துக்சகரள்பப்தடுனறல் (Rapture) 
தங்குசதறு” ன்று ரம் சசரல்னறக்சகரண்டிபேக்கறபநரம். அல்பனலூர. 
சபகர. தின்யரபபட சசய்ற ரட்டிப ஆத்ப்தடுத்துகறநரய் 
இபேக்கறநது. அல்பனலூர. 

பன்நரம் உனக பத்ரணது, பூறபக் சகடுத்ர்கபபக் 
சகடுப்தற்கரக பேகறநது. ிஞ்ஞரணிகள் பூறபக் 
சகடுத்துப்பதரட்டரர்கள். அன் பனரக ற்தட்ட உனகத்றன் பம் 
(Fashion) எழுக்கத்பக் சகடுத்துிட்டது. அசறல்ரறகள் பூறபக் 
சகடுத்துப்பதரட்டரர்கள். கத்பரனறக்க ரர்க்கம், ஜணங்கலபட 
ிசுரசத்பக் சகடுத்துிட்டது. ல்னரப பூறபக் சகடுத்துப்பதரட்டது. 
ல்னரிரண சக்றகலம், ல்னரிரண சகரள்பககலம் பூறபக் 
சகடுத்துப்பதரட்டரல், ல்னரற்பநபம் அறப்தற்கரக ஆண்டர் அந் 
அர்சகபரன் பத்த்ப பத்றபேக்கறநரர். ஆண்டர் கத்பரனறக்க 
ரர்க்கத்ப அறப்தற்கரக ஷ்ரப பத்றபேக்கறநரர். எபே ி 
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பத்றல் அது அறந்துபதரகும். அதுரத்றல்ன, ஷ்ர 
அசரிக்கரபபம் அறத்துப்பதரடும் ன்று சபகர. தின்யரம் 
சசரல்னறிபேக்கறநரர். அல்பனலூர. சபகர. தின்யரம் அற்கு 
ிபரரகப் பதசறணரர். 

இந்ச் சசய்ற சரிந்துசகரள்பப்தட்டர்கபபக் (Elected People) 
சகரண்டுபேகறநது. அல்பனலூர. ஆஸ்ரத்ப அது அண்பணக்குப் 
பதரகபக்கறநது. அல்பனலூர. பைத்ப பதரரசுடன் இபக்கறநது. 
இபர, அற்கரகத்ரன் ஆண்டர் எபே ீர்க்கரிசறப அனுப்திணரர். 
ீங்கள் பகட்கும் சசய்ற உங்கபப அண்பணக்குப்பதரக பக்கறநது. 
“ரன் ன் சபகரர்கலக்கு ன்பண சபிப்தடுத்பண்டும். ீ பபன 
பதரய்ிடு” ன்று ஆண்டர் சசரல்லுகறநரர். அல்பனலூர. “பகரறபப் 
தரர்த்து, ரன் உன்பணரடு இப்சதரழுது பதசபடிரது, ீ டீ்டிற்குள்பபப 
இபே. ரன் பைத்பரடு க்கறப்தடபண்டும்” ன்று சசரல்லுகறநரர். 
அல்பனலூர. இன்பநக்கு அந் பத்றபன ரம் இபேக்கறபநரம். ந்ரம் 
க்கரபத்துக்கும் ஆநரம் க்கரபத்துக்கும் த்றில் ரம் இபேக்கறபநரம். 
ஆநரம் க்கரபம், தரறிர்த்ற தண்டிபகரக இபேக்கறநது. ரம் 
க்கரபம், கூடரப்தண்டிபகரக இபேக்கறநது. அது ஆிபேட 
அசரட்சறபக் குநறக்கறநது. அல்பனலூர. ஆண்டர் க்கு எபே 
அதிபகத்பக் சகரடுத்றபேக்கறநரர். அர் ம்பபட ரர்த்பப 
அதிபகம்தண்ி அனுப்புகறநரர். 

 பபசரனறணிக்கு தரஸீமத்றன் ஆி, யறட்னபேக்கு ரஸீமத்றன் 
ஆி, ஸ்டரனறனுக்கு கம்பெணிமத்றன் ஆி இபேந்து. சபகர. 
தின்யரபக்கு, பனுபட தரிசுத் ஆி ந்து, ரர்த்பபப் 
பதசறணரர். அல்பனலூர. இன்பநக்கு த்பண ஆிகள் இபேக்கறநது! 
அசறல் எபே அசுத் ஆிரக இபேக்கறநது. அது ஜணங்கபபப் 
திடித்துக்சகரள்லம். ரம் தரிசுத் ஆிரல் அதிபகம் 
தண்ப்தட்டிபேக்கறபநரம். அல்பனலூர. பனுபட ரர்த்ப றகவும் 
உண்பரணரக இபேக்கறநது (God’s Word is so real). அர் ம்பபட 
ரர்த்பப அதிபகம்தண்ி, க்கு அப றகவும் 
உண்பரணரக்குகறநரர் (He anoints His Word, making it so real unto us 

that we can see where we are). கர்த்பேபட ரர்த்ப வ்பவு 
உண்பரக இபேக்கறநது, அது ப்தடி சரிரக 
றபநபநறக்சகரண்டிபேக்கறநது, ரம் ங்பக இபேக்கறபநரம் ன்தப ரம் 



www.calvarytabernacle.in  48 
 

சதற்ந அதிபகம் க்குக் கரண்திக்கறநது. அல்பனலூர. ன்ண 
டக்கப்பதரகறநசன்தபபம் க்குக் கரண்திக்கறநது. ஆசன். 

திம் ங்பகபர அங்பக கழுகுகள் ந்து கூடும் ன்று இபசு 
சசரன்ணரர் (த்பப 24: 28). இது கழுகறன் கரனரக (Eagle’s Time) 
இபேக்கறநது. கழுகு புற ரம்சத்பத்ரன் (Fresh Meat). புசறக்கும். 
சசத்துப்பதரணபச் சரப்திடரது. ரர்த்பத் றநக்கப்தட்டு (Opening of the 

Word), இந்ச் சசய்ற க்கு புற ரம்சத்பக் சகரண்டுபேகறநது. 
அபச் சுற்நறலும் கழுகுகள் பேகறநது. அல்பனலூர. உனகத்றல் தன 
சத்ங்கள் இபேக்கறநது. இபர, ம்ப எபே சத்ம் இழுத்றபேக்கறநது. 
அல்பனலூர. கர்த்பேபட ரர்த்பத் றநக்கப்தடுகறநது. ரம் அபச் 
சுற்நறலும் க்கறப்தட்டுக்சகரண்டிபேக்கறபநரம். ஆசன். 

ஆஸ்ரத்துக்கும் பரபசப்புக்கும் அங்பக இபப்பு ற்தட்டது. 
பைத்துக்கும் பதரரசுக்கும் அங்பக இப்ப்பு ற்தட்டது. இப்சதரழுது ரம் 
ிரக க்கறத்றல் (Marriage Union) இபேக்கறபநரம். அது இப்சதரழுது 
இங்பக டந்துசகரண்டிபேக்கறநது (Something happening right here). ஆசன். 

 இபசுகறநறஸ்து சசரல்லுகறநரர், “இண்டுபதர் னறல் இபேப்தரர்கள்; 
எபேன் ற்றுக்சகரள்பப்தடுரன், எபேன் பகிடப்தடுரன்”. 

த்தேம 24: 40, 41 

40. mg;nghOJ> ,uz;LNgh; taypy; ,Ug;ghh;fs;@ xUtd; 
Vw;Wf;nfhs;sg;gLthd;> xUtd; iftplg;gLthd;. 

41. ,uz;L ];jphPfs; Ve;jpuk; miuj;Jf;nfhz;bUg;ghh;fs;@ xUj;jp 
Vw;Wf;nfhs;sg;gLths;> xUj;jp iftplg;gLths;. 
அது டக்கபண்டி பம் இது. இண்டுபதர் ஊறம் (ல்) 
சசய்ரர்கள். இண்டு சபதகள் (ஸ்றரீகள்) சசய்றில் இபேக்கும். ந்றம் 
அபப்தது, சசய்றப ஆத்ரக்குபக் (Preparing the Message) 
குநறக்கறநது. எபேன் ற்றுக்சகரள்பப்தடுகறநரன். எபேன் 
பகிடப்தடுகறநரன். கர்த்ரகற இபசுகறநறஸ்து, த்பப 24ம் 
அறகரத்றல் சசரல்னறிபேக்கறநரர். ழு பத்றபகள், ழு க்கரபங்கள், 
ரட்டி, டுத்துக்சகரள்பப்தடுல் பதரன்ந ல்னரற்பநபம் 
சசரல்னறிட்டரர். 
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 பரர கரனம் (Noah’s Days) ிஞ்ஞரணத்பக் குநறக்கறநது. அது 
ரனரது ரிசணம். சபகர. தின்யரம் ரனரது ரிசணத்பப் 
தரர்க்கும்பதரது, பரர கரனத்பப் தரர்க்கறநரர். அன்தின்பு, பசரபரம் 
சகரபரரில் பரசரண ஜணங்கள் இபேந்ரர்கள். பதனறரபின் க்கள் 
இபேந்ரர்கள். இன்பநக்கு அவ்ிரண க்கள் (LGBT People) 
உனகசங்கும் இபேக்கறநரர்கள். அர்கள் ங்கலக்கும் உரிப பண்டும் 
ன்று சசரல்லுகறநரர்கள். அதுரன் பனரத்றன் கரனம் (Lot’s Days). அது 
ந்ரது ரிசணம். சபகர. தின்யரம் ந்ரது ரிசணத்றல் 
ஜணங்கபின் எழுக்கம் றகவும் சகட்டுப்பதரகறநபப் (Decay of Moral Life) 
தரர்க்கறநரர். இது அவ்ிரண எபே கரனம். சுதரத்துக்கு ிபரரக 
டந்துசகரள்லம் றகவும் பகனரண எபே கரனம். அபேபேப்தரண கரனம். 
பசரபரறன் ரட்கள் ந்றபேக்கறநது. ஆநரது ரிசணம், கத்பரனறக்க 
ரர்க்கத்பக் குநறக்கறநது. சதண் அங்பக பேரள் ன்று 
சசரல்னறிபேக்கறநது. இப்சதரழுதும் சதண் அங்பக இபேக்கறநரள். ம்தர் 
ரம் பர்ல் டக்கும்பதரது க்குத் சரிபம். இதுபக்கும் 
அசரிக்கரில் எபே சதண் ஜணரறதற ில்பன. அது கத்பரனறக்க 
ரர்க்கரகவும் இபேக்கனரம், அல்னது சதண் ஜணரறதறரகவும் 
இபேக்கனரம். இண்டும் பசர்ந்தும் இபேக்கனரம். ரன் இண்டும் பசர்ந்து 
இபேக்கனரம் ன்று ம்புகறபநன். அன்தின்பு பற்நறலுரண அறவு (Total 

Annihilation). 

ரம் ங்பக இபேக்கறபநரம் ன்று சறந்றத்துப் தரபேங்கள். 
றபணப்தபக் கரட்டிலும் கரனரணது றகவும் சீதரய் இபேக்கறநது. 
அல்பனலூர. த்பப 24: 28ல் இபசுகறநறஸ்து, “திம் ங்பகபர 
அங்பக கழுகுகள் ந்து கூடும்” (Where there is fresh meat, there the 

enagles will gather together) ன்று சசரல்லுகறநரர். இதுரன் 
னுகுரன் சபிப்தடுது (Son of Man revealed). ரம் 
னுகுரனுபட ரநர சரீ ரர்த்பிணரல் 
பதரறக்கப்தடுகறபநரம் (We are feeding on the unfailing Body Word of the 

Son of Man). அல்பனலூர. ரம் இப்சதரழுது அங்பக இபேக்கறபநரம். 
ீங்கள் கழுகுகபரய் இபேக்கறநரீ்கள். புற ரம்சம் இங்பக இபேக்கறநது. 
இங்பக இன்று ற்கரக ந்றபேக்கறநரீ்கள்? இவ்பவு பம் ன் 
திசங்கத்பக் பகட்டுக்சகரண்டிபேக்கறநரீ்கள்? சணன்நரல் ரம் புற 
ரம்சத்பச் சரப்திட்டுக்சகரண்டிபேக்கறபநரம். அல்பனலூர. 
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னுகுரனுபட ஊறம் (Son of Man Ministry) க்கு 
ந்றபேக்கறநது. சபிப்தடுத்ப்தட்ட ரர்த்ப (Revealed Word) ம் 
த்றில் ந்றபேக்கறநது. ரம் அபச் சுற்நறலும் க்கறப்தட்டிபேக்கறபநரம். 

கணிக்கபண்டி கரரிம் ன்ணசன்நரல், ம்பபட ஆத்துர 
சகட்டுப்பதரணரல் ரம் கக்கு எப்புிக்கபண்டும். அது உங்கபபப் 
சதரபேத்து. இந் ஊறத்றற்கு ரபேம் இடநனரய் க்கூடரது. ஊறம் 
பக்கறரணது. இங்பக புற ரம்சம் இபேக்கறநது. சசய்ற இபேக்கறநது. 
இந்ச் சசய்ற தூறக்கப்தடக்கூடரது. கபடசற பத்றல் ந்றபேக்கறபநரம். 
ரம் றகவும் ஜரக்கறபரய் இபேக்கபண்டும். ரிசணங்கள் 
சசரல்லுகறநது, பத்றபகள் சசரல்லுகறநது, க்கரபங்கள் சசரல்லுகறநது, 
த்பப ழுறண சுிபசம் சசரல்லுகறநது, சபிப்தடுத்றண ிபசம் 
சசரல்லுகறநது, பரபசப்தின் சரித்றம் சசரல்லுகறநது, பைத்றன் சரித்றம் 
சசரல்லுகறநது, ல்னரப இந் பத்பக் குநறக்கறநது. பன் எபே 
ஜணத்ப ஆத்ப்தடுத்றக்சகரண்டிபேக்கறநரர் (God is preparing a People). 
ற்கரக? டுத்துக்சகரள்பப்தடுலுக்கரக. அந் ஜணங்கள் ீங்கள். 
ம்பபட ஆத்துரவும் சரிரக இபேக்கபண்டும், ம்பபட 
ஊறபம் சரிரக இபேக்கபண்டும். ம்பபட ஆத்துரபபம் ரம் 
பனுக்கு பன்தரக சரிப்தடுத்பண்டும். இந் ஊறத்றலும் ரம் 
கர்த்பேக்சகன்று ரது பசபச் சசய்பண்டும். அப்தடி ரம் 
பசபச் சசய்ரிட்டரலும் ரம் இடநனரிபேக்கக்கூடரது. 

 னுகுரன் சபிப்தட்டிபேக்கறநரர். இது ஆஸ்ரத்ப 
ரபிபகக்கு அனுப்தபண்டி பம் (Joseph’s bride is getting ready to be 

dismissed to the palace). பைத் இப்சதரழுது பகரதுபரல் 
பதரறக்கப்தடுகறநரள் (Nourishment being ministered to Ruth). 
னுகுரனுபட ரநர சரீ ரர்த்பபப் 
புசறத்துக்சகரண்டிபேக்கறநரள். அள் பதரரசுடன் என்நரக 
இபக்கப்தடபண்டி பம்  (She has become one with Boaz). இந்க் 
கரனத்பக் குநறத்தும், இப்சதரழுது ரட்டி ப்தடி இபேக்கபண்டும் 
ன்தபக் குநறத்தும், பரகம் பழுதும் சரட்சற (testify) சகரடுக்கறநது. 
சபகர. தின்யரறன் ழு ரிசணங்கள் சரட்சற சகரடுக்கறநது. அபேபட 
ரழ்க்பக சரட்சற சகரடுக்கறநது. ல்னரப றகச்சரிரக, த்பைதரக 
இபேக்கறநது. அல்பனலூர. கர்த்ர் ரப ம்ப ஆசலர்றப்தரரக. ரம் 
ல்னரபேம் சஜதிக்கனரம். 
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 கர்த்பேபட ரர்த்பப ரம் அறக பம் பகட்டிபேக்கறபநரம். 
கர்த்ர் ல்னரய் இபேக்கறநரர். ழு க்கரபங்கள் ன்நரல் ன்ண, ழு 
பத்றபகள் ன்நரல் ன்ண, ழு சபதக்கரனங்கள் ன்நரல் ன்ண, அது 
ப்தடி றனரகவும் அபடரபரகவும் (Shadow & Type) இபேக்கறநது, 
சபகர. தின்யரபபட ரிசணங்கபில் அது வ்ிரக பேகறநது, 
அபேபட ரழ்க்பகில் அது வ்ிரக பேகறநது ன்று 
தரர்த்பரம். இண்டரம் உனக பத்த்றற்கும் பன்நரம் உனக 
பத்த்றற்கும் த்றிபன ன்ண டக்கறநது ன்ததுரன் அந் ழு 
ரிசணங்கள். ரம் இன்பநக்கு அறன் றபநபறுனறல் இபேக்கறபநரம். 
எபே ஜணத்ப ஆண்டர் ஆத்ப்தடுத்துகறநரர். 

சபகர. தின்யரறன் சசய்ற அசறலுக்கு ிபரரக இபேந்து. 
பல் பன்று ரிசணங்கள் அசறல் சம்ந்ரணது. ரனரது 
ிஞ்ஞரணத்றற்கு ிபரரக இபேந்து. ிஞ்ஞரணிகள் ல்னரம் திசரசரய் 
இபேக்கறநரர்கள் ன்று சசரல்லுகறநரர் (Scientists are devils). அபேபட 
சசய்ற ஜணங்கபின் பரசரண ரழ்க்பகக்கு (Immoral Life) ிபரரக 
இபேந்து. அது கத்பரனறக்க ரர்க்கத்துக்கும், அசரிக்கரவுக்கும் 
ிபரரக இபேந்து. பற்நறலுரண அறவு (Total Annihilation) 
ப்பதரகறநது. பன்நரம் உனக பத்ம் ப்பதரகறநது. பத்றல் 
சசரல்னப்தட்டிபேக்கும்பதரது, அது றபநபநரல் பதரகரது. ந் 
கரரிங்கலம் அபத் டுக்கபடிரது. ரபேம் அப ரற்நபடிரது. 

ஆபகரல் கர்த்பேக்கு ரம் ஸ்பரத்றம் சசலுத்துபரம். 
ல்னரபேம் ரம் கர்த்ப பரக்கற சஜதிக்கனரம். “ஆண்டப, ன்பண 
ஆத்ப்தடுத்தும், ரன் உக்சகன்று எபே பசப சசய் ணக்கு ீர் 
கறபேபத ரபேம், ரன் உம்பபட சத்ரக இபேக்க உிசசய்பம், 
ீர்க்கரிசணம் உபக்க ணக்குக் கறபேபத ரபேம், ன்பணக்குநறத்து 
உம்பபட ீர்ரணம் ன்ண, அப றபநபற்றும்” ன்று ரம் 
சஜதிக்கனரம். 

ங்கபப பசறக்கறந ல்ன ஆண்டப, உம்பத் துறக்கறபநரம். 
இந்பட்டும் உம்பபட ரர்த்பபத் றரணித்பரம். கர்த்ரப, 
ழு க்கரபங்கபபக் குநறத்து பத்றல் ன்ண ழுப்தட்டிபேக்கறநது 
ன்று தரர்த்பரம். அது பனிரகம் 23ம் அறகரத்றல் இபேக்கறநது, 
அது பரபசப்தின் ரழ்க்பகில் இபேக்கறநது, அது பைத்றன் புஸ்கத்றல் 
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இபேக்கறநது, சபிப்தடுத்ல் 6ம் அறகரத்றலும், 8ம் அறகரத்றலும், 11ம் 
அறகரத்றலும், இவ்ிரக ீர் அங்பகபம் இங்பகபம் 
ழுறபத்றபேக்கறநரீ். உம்பபட ீட்தின் றட்டத்ப (Plan of 

Redemption) தனிரக கரண்தித்றபேக்கறநரீ். அறல் எபே தகுற ழு 
சபதக்கரனங்கள், இன்சணரபே தகுற ழு பத்றபகள், இன்சணரபே தகுற 
ழு க்கரபங்கள், இன்சணரபே தகுற ழு பகரதகனசங்கள் ன்று 
இவ்ிரக ழுறபத்து, இந்க் கபடசறகரனத்றல் பத்றபகபபத் 
றநந்து சபிப்தடுத்றிபேக்கறநரீ். பத்றல் உள்ப பத்றபகள் 
உபடக்கப்தட்டிபேக்கறநது. ரர்த்பின்பல் இபேக்கறந பத்றப 
உபடக்கப்தட்டு, ீர் அந் ீட்தின் றட்டத்ப சபிப்தடுத்றிபேக்கறநரீ். 
ங்கள் ரழ்க்பகில் இபேக்கறந பத்றபகலம் உபடக்கப்தட்டு, ரங்கள் 
அந்ச் சரிரண இபரக (Matching Piece) இபேக்கத்க்கரக, ங்கள் 
ரழ்க்பகில் உம்பபட ரர்த்ப றபநபநத்க்கரக, எபே 
ஜணத்ப ீர் ஆத்ம்தண்ிிபேப்தற்கரக உக்கு ஸ்பரத்றம். இந் 
இடத்றல் ீர் எபே ஜணத்ப ஆத்ம்தண்ிக்சகரண்டிபேக்கறநரீ். 

அபக ிபங்கர சத்ங்கள் ங்கபப சூழ்ந்றபேக்கறநது. அபக 
குப்தங்கள் இபேக்கறநது. அபக கள்ப உதபசங்கலம் இபேக்கறநது. 
அரிசறல் ஆிபம் இபேக்கறநது,  ஆிபம் இபேக்கறநது, திசரசறன் 
ஆிபம் இபேக்கறநது. அப பத்றல், தரிசுத் ஆிரணர் 
ரர்த்பப சபிப்தடுத்றக்சகரண்டிபேப்தற்கரக உக்கு ஸ்பரத்றம். 
எபே ீர்க்கரிசறின் சத்ம், ரம் தூனுபட சத்ம் 
சரணித்துக்சகரண்டிபேக்கும்பதரது, அற்குக்கு கலப ரட்டிின் சத்ம் 
சரணித்துக்சகரண்டிபேக்கும்பதரது, அது ங்கபப 
தரிபூப்தடுத்துற்கரக உக்கு ஸ்பரத்றம். ங்கபப ீர் 
ஆத்ப்தடுத்தும். சணத்பக் பகட்ட அபணபபம் ீர் ஆசலர்றபம். 

இந்த் ீர்க்கரிசண சணங்கபப ரசறக்கறநனும், 
பகட்கறநர்கலம், இறல் ழுறிபேக்கறநபகபபக் 
பகக்சகரள்லகறநர்கலம் தரக்கறரன்கள். இப்சதரழுது இந் ழு 
க்கரபங்கபின் சபிப்தரட்படக் பகட்ட உம்பபட திள்பபகபின் 
ரழ்க்பகில் உள்ப சஜதிண்ப்தங்கலக்கு தறல் அபிப்தீரக. உனக 
ரழ்க்பகக்குத் பபரண ன்பகபபத் பேீரக. சரீ சுகத்பத் 
பேீரக. பேத்துபணில் இபேக்கறந திள்பபகலக்குச் சுகத்பத் 
ரபேம். ல்னரபேக்கும் சுகத்பத் ந்து ஆசலர்றக்கபண்டும் ன்று 
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சஜதிக்கறபநரம். கர்த்ரப, ங்கலபட சஜதங்கள் தபனரகத்ப ந்து 
ட்டட்டும். சதரி கரரிங்கபப ங்கள் த்றில் சசய்ீரக. 
ஆசலர்றபம். கர்த்ரகற இபசுின் ரத்றல் 
பண்டிக்சகரள்லகறபநரம். ஆசன். 


